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English

introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from  
the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.
Your new airfryer allows you to prepare your favourite ingredients and snacks in  
a healthier way. 
The airfryer uses hot air in combination with high-speed air circulation (Rapid Air) 
and a top grill to prepare a variety of tasty dishes in a healthy, fast and easy way.  
Your ingredients are heated from all sides at once and there is no need to add oil to 
most of the ingredients. With the additional baking tray (HD9225 only) you can now 
make dishes like cakes and quiches and cook fragile food in a more convenient way.
For more inspiration for recipes and information about the airfryer, visit  
www.philips.com/kitchen.

general description (Fig. 1)
1 Double layer accessory (HD9226 only) 
2 Divider (HD9220/A, HD9225/A, HD9226/A only, check product type plate  

on the bottom of the appliance)
3 Basket
4 Basket release button
5 Basket handle
6 Pan
7 Baking tray (HD9225 only)
8 Air inlet
9 Temperature control knob (80-200°C)
10 Timer (0-30 min.)/power-on knob
11 Heating-up light
12 Air outlet openings
13 Cord storage compartment
14 Mains cord

important
Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for  
future reference.

Danger
 - Never immerse the housing, which contains electrical components and the 

heating elements, in water nor rinse it under the tap.
 - Do not let any water or other liquid enter the appliance to prevent electric shock. 
 - Always put the ingredients to be fried in the basket, to prevent it from coming 

into contact with the heating elements. 
 - Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.
 - Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard. 
 -  Never touch the inside of the appliance while it is operating.

Warning
 - Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains 

voltage before you connect the appliance.
 - Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.
 - If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre 

authorised by Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
 - This appliance is not intended for use by persons (including children) with 

reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety.

 - Keep the appliance and its cord out of the reach of children. 
 - Keep the mains cord away from hot surfaces.
 - Do not plug in the appliance or operate the control panel with wet hands.
 - Only connect the appliance to an earthed wall socket. Always make sure that  

the plug is inserted into the wall socket properly.
 - This appliance is not intended to be operated by means of an external timer  

or a separate remote-control system. 
 - Do not place the appliance on or near combustible materials such as  

a tablecloth or curtain.
 - Do not place the appliance against a wall or against other appliances.  

Leave at least 10cm free space on the back and sides and 10cm free space  
above the appliance. Do not place anything on top of the appliance. 

 - Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual.
 - Do not let the appliance operate unattended.
 - During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings.  

Keep your hands and face at a safe distance from the steam and from the air 
outlet openings. Also be careful of hot steam and air when you remove the  
pan from the appliance. 

 - The accessible surfaces may become hot during use (Fig. 2).
 - Immediately unplug the appliance if you see dark smoke coming out of the 

appliance. Wait for the smoke emission to stop before you remove the pan  
from the appliance. 

 - The baking tray becomes hot all over when it is used in the airfryer.  
Always use oven gloves when handling the baking tray.

Caution
 - Place the appliance on a horizontal, even and stable surface. 
 - This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for 

use in environments such as staff kitchens of shops, offices, farms or other work 
environments. Nor is it intended to be used by clients in hotels, motels, bed and 
breakfasts and other residential environments.

 - If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional 
purposes or if it is not used according to the instructions in the user manual, the 
guarantee becomes invalid and Philips refuses any liability for damage caused.

 - Always return the appliance to a service centre authorised by Philips for 
examination or repair. Do not attempt to repair the appliance yourself,  
otherwise the guarantee becomes invalid.

 - Always unplug the appliance after use.
 - Let the appliance cool down for approx. 30 minutes before you handle or clean it.
 - Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden-yellow 

instead of dark or brown. Remove burnt remnants. Do not fry fresh potatoes  
at a temperature above 180°C (to minimise the production of acrylamide). 

Automatic switch-off
This appliance is equipped with a timer. When the timer has counted down to 0,  
the appliance produces a bell sound and switches off automatically. To switch off  
the appliance manually, turn the timer knob anticlockwise to 0. 

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields 
(EMF). If handled properly and according to the instructions in this user manual,  
the appliance is safe to use based on scientific evidence available today.

Before first use
 1  Remove all packaging material. 

 2  Remove any stickers or labels from the appliance.

 3  Thoroughly clean the basket and the pan with hot water, some washing-up 
liquid and a non-abrasive sponge. 

Note: You can also clean these parts in the dishwasher. 

 4  Wipe the inside and outside of the appliance with a moist cloth.

This is an airfryer that works on hot air. Do not fill the pan with oil or frying fat.

Preparing for use
 1  Place the appliance on a stable, horizontal and level surface.

Do not place the appliance on non-heat-resistant surfaces.

 2  Place the basket in the pan properly (Fig. 3).

 3  Pull the mains cord out of the cord storage compartment in the bottom  
of the appliance.

Do not fill the pan with oil or any other liquid.

Do not put anything on top of the appliance. This disrupts the airflow and affects 
the hot air frying result.

Using the appliance
The airfryer can prepare a large range of ingredients. The recipe booklet included helps 
you get to know the appliance. You can find more recipes at www.philips.com/kitchen. 

hot air frying

 1  Put the mains plug in an earthed wall socket.

 2  Carefully pull the pan out of the airfryer (Fig. 4).

 3  Put the ingredients in the basket (Fig. 5).

Note: Never fill the basket beyond the MAX indication or exceed the amount indicated in the 
table (see section ‘Settings’ in this chapter), as this could affect the quality of the end result.

 4  Slide the pan back into the airfryer (Fig. 6).

Never use the pan without the basket in it. 

Caution: Do not touch the pan during and some time after use, as it gets very hot. 
Only hold the pan by the handle.

 5  Turn the temperature control knob to the required temperature. See section 
‘Settings’ in this chapter to determine the right temperature (Fig. 7).

Note: If you want to prepare different ingredients at the same time, make sure you  
check the preparation time and the temperature required for the different ingredients 
before you start to prepare them simultaneously. Home-made fries and drumsticks,  
for example, can be prepared simultaneously because they require the same settings.

 6  Determine the required preparation time for the ingredient (see section 
‘Settings’ in this chapter).   



Min-max 
Amount 
(g)

Time 
(min.)

Temperature 
(°C)

Shake Extra 
information

Potatoes  
& fries

Thin frozen fries 300-700 12-16 200 Shake

Thick frozen fries 300-700 12-20 200 Shake

Home-made fries 
(8x8mm)

300-800 18-25 180 Shake add 1/2 
tbsp of oil

Home-made 
potato wedges

300-800 18-22 180 Shake add 1/2 
tbsp of oil

Home-made 
potato cubes

300-750 12-18 180 Shake add 1/2 
tbsp of oil

Rosti 250 15-18 180

Potato gratin 500 18-22 180

Meat & 
Poultry

Steak 100-500 8-12 180

Pork chops 100-500 10-14 180

Hamburger 100-500 7-14 180

Sausage roll 100-500 13-15 200

Drumsticks 100-500 18-22 180

Chicken breast 100-500 10-15 180

snacks 

Spring rolls 100-400 8-10 200 Shake Use oven-
ready

Frozen chicken 
nuggets

100-500 6-10 200 Shake Use oven-
ready

Frozen fish 
fingers

100-400 6-10 200 Use oven-
ready

Frozen 
breadcrumbed 
cheese snacks

100-400 8-10 180 Use oven-
ready

Stuffed 
vegetables

100-400 10 160

Baking

Cake 300 20-25 160 Use baking 
tray

Quiche 400 20-22 180 Use baking 
tray/oven 
dish

Muffins 300 15-18 200 Use baking 
tray

Sweet snacks 400 20 160 Use baking 
tray/oven 
dish

Note: When you use ingredients that rise (such as with cake, quiche or muffins) the 
baking tray should not be filled more than halfway.

Note: Add 3 minutes to the preparation time when you start frying while the airfryer  
is still cold.

Making home-made fries

For the best results, we advise to use pre-baked (e.g. frozen) fries. If you want to 
make home-made fries, follow the steps below. 

 1  Peel the potatoes and cut them into sticks.

 2  Soak the potato sticks in a bowl for at least 30 minutes, take them out and  
dry them with kitchen paper.

 3  Pour ½ tablespoon of olive oil in a bowl, put the sticks on top and mix until 
the sticks are coated with oil.

 4  Remove the sticks from the bowl with your fingers or a kitchen utensil so that 
excess oil stays behind in the bowl. Put the sticks in the basket. 

Note: Do not tilt the bowl to put all the sticks in the basket in one go, to prevent excess oil 
from ending up on the bottom of the pan.

 7  To switch on the appliance, turn the timer knob to the required preparation 
time (Fig. 8).

Add 3 minutes to the preparation time when the appliance is cold.

Note: If you want, you can also let the appliance preheat without any ingredients inside.  
In that case, turn the timer knob to more than 3 minutes and wait until the heating-up 
light goes out (after approx. 3 minutes). Then fill the basket and turn the timer knob to 
the required preparation time. 
 , The heating-up light goes on (Fig. 9).
 , The timer starts counting down the set preparation time.
 , During the hot air frying process, the heating-up light comes on and goes out 

from time to time. This indicates that the heating element is switched on and 
off to maintain the set temperature.

 , Excess oil from the ingredients is collected on the bottom of the pan.

 8  Some ingredients require shaking halfway through the preparation time  
(see section ‘Settings’ in this chapter). To shake the ingredients, pull the pan  
out of the appliance by the handle and shake it. Then slide the pan back into 
the airfryer (Fig. 10).

Caution: Do not press the basket release button during shaking (Fig. 11).

Tip: To reduce the weight, you can remove the basket from the pan and shake the basket 
only. To do so, pull the pan out of the appliance, place it on a heat-resistant surface 
and press the basket release button.

Tip: If you set the timer to half the preparation time, you hear the timer bell when you 
have to shake the ingredients. However, this means that you have to set the timer again 
to the remaining preparation time after shaking.

 9  When you hear the timer bell, the set preparation time has elapsed.  
Pull the pan out of the appliance and place it on a heat-resistant surface.

Note: You can also switch off the appliance manually. To do this, turn the timer control 
knob to 0 (Fig. 8).

 10  Check if the ingredients are ready. 
If the ingredients are not ready yet, simply slide the pan back into the appliance and 
set the timer to a few extra minutes.

 11  To remove small ingredients (e.g. fries), press the basket release button (1)  
and lift the basket out of the pan (2).  (Fig. 12)

Do not turn the basket upside down with the pan still attached to it, as any excess 
oil that has collected on the bottom of the pan will leak onto the ingredients.

After hot air frying, the pan and the ingredients are hot. Depending on the type  
of ingredients in the airfryer, steam may escape from the pan.

 12  Empty the basket into a bowl or onto a plate.  (Fig. 13)

Tip: To remove large or fragile ingredients, use a pair of tongs to lift the ingredients out  
of the basket (Fig. 14).

 13  When a batch of ingredients is ready, the airfryer is instantly ready 
for preparing another batch. 

settings

This table below helps you to select the basic settings for the ingredients you want  
to prepare. 

Note: Keep in mind that these settings are indications. As ingredients differ in origin, size, 
shape as well as brand, we cannot guarantee the best setting for your ingredients. 
Because the Rapid Air technology instantly reheats the air inside the appliance, pulling 
the pan briefly out of the appliance during hot air frying barely disturbs the process.

Tips
 - Smaller ingredients usually require a slightly shorter preparation time than  

larger ingredients. 
 - A larger amount of ingredients only requires a slightly longer preparation time,  

a smaller amount of ingredients only requires a slightly shorter preparation time.
 - Shaking smaller ingredients halfway through the preparation time optimises the 

end result and can help prevent unevenly fried ingredients. 
 - Add some oil to fresh potatoes for a crispy result. Fry your ingredients in the 

airfryer within a few minutes after you added the oil.
 - Do not prepare extremely greasy ingredients such as sausages in the airfryer. 
 - Snacks that can be prepared in an oven can also be prepared in the airfryer.
 - The optimal amount for preparing crispy fries is 500 grams.
 - Use pre-made dough to prepare filled snacks quickly and easily. Pre-made  

dough also requires a shorter preparation time than home-made dough.
 - Place the baking tray (HD9225 only) or oven dish in the airfryer basket  

if you want to bake a cake or quiche or if you want to fry fragile ingredients  
or filled ingredients (Fig. 15).

 - You can also use the airfryer to reheat ingredients. To reheat ingredients,  
set the temperature to 150°C for up to 10 minutes.



Problem Possible cause Solution

Fried snacks are 
not crispy when 
they come out of 
the airfryer.

You used a type of 
snacks meant to 
be prepared in a 
traditional deep fryer.

Use oven snacks or lightly brush some 
oil onto the snacks for a crispier result.

I cannot slide 
the pan into 
the appliance 
properly.

There are too much 
ingredients in the 
basket.

Do not fill the basket beyond the 
MAX indication.

The basket is not 
placed in the pan 
correctly.

Push the basket down into the pan 
until you hear a click.

The handle of 
the baking tray 
is obstructing  
the pan.

Push the handle to a horizontal 
position, so it does not stick out on 
top of the basket.

White 
smoke comes 
out of the 
appliance.

You are preparing 
greasy ingredients.

When you fry greasy ingredients in 
the airfryer, a large amount of oil will 
leak into the pan. The oil produces 
white smoke and the pan may heat up 
more than usual. This does not affect 
the appliance or the end result.

The pan still contains 
grease residues from 
previous use.

White smoke is caused by 
grease heating up in the pan. Make 
sure you clean the pan properly after 
each use.

Fresh fries are 
fried unevenly in 
the airfryer.

You did not soak 
the potato sticks 
properly before you 
fried them.

Soak the potato sticks in a bowl for at 
least 30 minutes, take them out and 
dry them with kitchen paper.

You did not use the 
right potato type.

Use fresh potatoes and make sure 
they stay firm during frying.

Fresh fries are 
not crispy when 
they come out of 
the airfryer.

The crispiness of the 
fries depends on the 
amount of oil and 
water in the fries.

Make sure you dry the potato sticks 
properly before you add the oil.

Cut the potato sticks smaller for a 
crispier result.

Add slightly more oil for a crispier 
result.

inDonEsiA

Pendahuluan
Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan 
sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di  
www.philips.com/welcome.
Airfryer yang baru memungkinkan Anda mengolah bahan dan penganan dengan cara 
yang lebih sehat. 
Airfryer menggunakan udara panas yang dikombinasikan dengan sirkulasi udara 
berkecepatan tinggi (Rapid Air) dan pemanggang atas untuk mengolah aneka masakan 
lezat secara sehat, cepat dan mudah. Bahan Anda akan dipanaskan dari semua sisi 
sekaligus dan tidak perlu menambahkan minyak untuk hampir semua bahan. Dengan 
baki pemanggang tambahan (HD9225 saja) Anda sekarang dapat membuat sajian 
seperti cake dan quiche serta memasak makanan renyah dengan cara yang lebih praktis.
Untuk inspirasi lainnya buat resep dan informasi tentang airfryer, kunjungi  
www.philips.com/kitchen.

gambaran umum (gbr. 1)
1 Aksesori lapisan ganda (HD9226 saja) 
2 Pemisah (HD9220/A, HD9225/A, HD9226/A saja, periksa pelat tipe produk  

di bawah alat)
3 Keranjang
4 Tombol pelepas keranjang
5 Gagang keranjang
6 Pan
7 Baki pemanggang (HD9225 saja)
8 Masukan udara
9 Kenop kontrol suhu (80-200 °C)
10 Timer (0-30 menit)/kenop untuk menyalakan
11 Lampu tanda pemanasan
12 Lubang keluaran udara
13 Tempat penyimpanan kabel
14 Kabel listrik

 5  Fry the potato sticks according to the instructions in this chapter.

Cleaning
Clean the appliance after every use.

The pan, baking tray (HD9225 only), basket and the inside of the appliance have a 
non-stick coating. Do not use metal kitchen utensils or abrasive cleaning materials 
to clean them, as this may damage the non-stick coating. 

 1  Remove the mains plug from the wall socket and let the appliance cool down.

Note: Remove the pan to let the airfryer cool down more quickly.

 2  Wipe the outside of the appliance with a moist cloth.

 3  Clean the pan, baking tray (HD9225 only) and basket with hot water, some 
washing-up liquid and a non-abrasive sponge. 

You can use a degreasing liquid to remove any remaining dirt.

Note: The pan, baking tray (HD9225) and basket are dishwasher-proof. 

Tip: If dirt is stuck to the basket, the baking tray (HD9225 only), or the bottom of the 
pan, fill the pan with hot water with some washing-up liquid. Put the basket in the pan 
and let the pan and the basket soak for approximately 10 minutes.  

 4  Clean the inside of the appliance with hot water and a non-abrasive sponge.

 5  Clean the heating element with a cleaning brush to remove any food residues.

storage
 1  Unplug the appliance and let it cool down.

 2  Make sure all parts are clean and dry.

 3  Push the cord into the cord storage compartment. Fix the cord by inserting  
it into the cord fixing slot.

ordering accessories
To purchase accessories for this appliance, please visit our online shop at  
www.shop.philips.com/service. If the online shop is not available in your country, 
go to your Philips dealer or a Philips service centre. If you have any difficulties 
obtaining accessories for your appliance, please contact the Philips Consumer Care 
Centre in your country. You find its contact details in the worldwide guarantee leaflet. 

Environment
 - Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end 

of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, 
you help to preserve the environment (Fig. 16).

guarantee and service
If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips 
website at www.philips.com/support or contact the Philips Consumer Care 
Centre in your country. You find its phone number in the worldwide guarantee leaflet. 
If there is no Consumer Care Centre in your country, go to your local Philips dealer. 

Troubleshooting
This chapter summarises the most common problems you could encounter with  
the appliance. If you are unable to solve the problem with the information below,  
visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact 
the Consumer Care Centre in your country. 

Problem Possible cause Solution

The airfryer does 
not work.

The appliance is not 
plugged in. 

Put the mains plug in an earthed wall 
socket. 

You have not set the 
timer.

Turn the timer knob to the required 
preparation time to switch on the 
appliance.

The ingredients 
fried with 
the airfryer are 
not done.

The amount of 
ingredients in 
the basket is too big.

Put smaller batches of ingredients in 
the basket. Smaller batches are fried 
more evenly.

The set temperature 
is too low.

Turn the temperature control knob  
to the required temperature setting 
(see section ‘Settings’ in chapter  
‘Using the appliance’).

The preparation time 
is too short.

Turn the timer knob to the required 
preparation time (see section ‘Settings’ 
in chapter ‘Using the appliance’).

The ingredients 
are fried 
unevenly in the 
airfryer.

Certain types of 
ingredients need 
to be shaken 
halfway through the 
preparation time.

Ingredients that lie on top of or 
across each other (e.g. fries) need 
to be shaken halfway through the 
preparation time. See section ‘Settings’ 
in chapter ‘Using the appliance’.



sebelum menggunakan alat pertama kali
 1  Lepaskan semua bahan kemasan. 

 2  Lepaskan segala stiker atau label dari alat.

 3  Cucilah keranjang dan pan secara saksama dengan air panas, cairan pembersih 
dan spon non-abrasif. 

Catatan: Anda juga dapat membersihkan komponen-komponen ini dalam mesin cuci piring. 

 4  Seka bagian dalam dan bagian luar alat dengan kain lembap.

Airfryer ini bekerja dengan menggunakan udara panas. Jangan isi pan dengan minyak 
atau lemak untuk menggoreng.

Persiapan penggunaan
 1  Letakkan alat pada permukaan yang stabil, datar dan rata.

Jangan letakkan alat pada permukaan yang tidak tahan panas.

 2  Letakkan keranjang dalam pan dengan benar (Gbr. 3).

 3  Keluarkan kabel listrik dari tempat penyimpanan kabel di bagian bawah alat.

Jangan isi pan dengan minyak atau cairan lainnya.

Jangan meletakkan apa pun di atas alat. Hal ini akan mengganggu aliran udara dan 
mempengaruhi hasil menggoreng dengan udara panas.

Menggunakan alat
Airfryer dapat mengolah aneka bahan. Buklet resep yang disertakan akan membantu 
Anda mengenal alat ini. Anda dapat menemukan resep lainnya di www.philips.com/kitchen. 

Menggoreng dengan udara panas

 1  Masukkan steker listrik pada stopkontak dinding yang memiliki arde.

 2  Lepaskan pan dari airfryer dengan hati-hati (Gbr. 4).

 3  Masukkan bahan dalam keranjang (Gbr. 5).

Catatan: Jangan mengisi keranjang melebihi tanda MAX atau melebihi takaran yang 
ditunjukkan dalam tabel (lihat bagian ‘Setelan’ dalam bab ini), karena hal ini dapat 
mempengaruhi kualitas dan hasil akhir.

 4  Kembalikan pan ke airfryer (Gbr. 6).

Jangan sekali-kali menggunakan pan tanpa memasang keranjangnya. 

Perhatian: Jangan menyentuh pan selama dan beberapa saat setelah digunakan 
karena masih panas sekali. Peganglah pan pada gagangnya.

 5  Putar kenop kontrol suhu ke suhu yang diperlukan. Lihat bagian ‘Setelan’ dalam 
bab ini untuk menentukan suhu yang tepat (Gbr. 7).

Catatan: Jika Anda ingin mengolah bahan yang berbeda sekaligus, pastikan Anda 
memeriksa waktu pengolahan dan suhu yang diperlukan untuk bahan yang berbeda 
sebelum Anda mulai mengolahnya secara bersamaan. Gorengan buatan sendiri 
dan paha ayam, sebagai contoh, dapat diolah secara bersamaan karena keduanya 
memerlukan setelan yang sama.

 6  Tentukan waktu pengolahan yang diperlukan untuk bahan tersebut (lihat bagian 
‘Setelan’ dalam bab ini). 

 7  Untuk menghidupkan alat, putar kenop timer ke waktu pengolahan yang 
diperlukan (Gbr. 8).

Tambah 3 menit untuk waktu pengolahan bila alat sudah dingin.

Catatan: Jika mau, Anda juga dapat membiarkan alat melakukan pemanasan tanpa diisi 
bahan. Jika demikian, putar kenop timer ke lebih dari 3 menit dan tunggu hingga lampu 
pemanasan padam (setelah kurang-lebih 3 menit). Kemudian isilah keranjang dan putar 
kenop timer ke waktu pengolahan yang diperlukan. 
 , Lampu tanda pemanasan akan menyala terus (Gbr. 9).
 , Timer mulai menghitung mundur dari waktu pengolahan yang disetel.
 , Sewaktu proses menggoreng dengan udara panas, lampu pemanasan akan 

menyala dan padam dari waktu ke waktu. Ini menandakan bahwa elemen 
pemanas sedang dinyalakan dan dimatikan untuk mempertahankan suhu yang 
disetel.

 , Minyak yang keluar dari bahan yang digoreng akan terkumpul di bagian bawah pan.

 8  Beberapa bahan perlu sedikit  digoyang selama waktu pengolahan (lihat bagian 
‘Setelan’ dalam bab ini). Untuk menggoyang-goyang bahan, angkat pan dari 
alat melalui gagangnya dan goyang-goyangkan. Kemudian kembalikan pan ke 
airfryer (Gbr. 10).

Perhatian: Jangan tekan tombol pelepas keranjang sewaktu menggoyang-
goyangkan (Gbr. 11).

Tip: Untuk mengurangi beban, Anda dapat melepas keranjang dari pan dan hanya 

Penting
Bacalah petunjuk penggunaan ini dengan saksama sebelum Anda menggunakan alat 
dan simpanlah sebagai referensi di masa mendatang.

Bahaya
 - Jangan sekali-kali merendam rangka yang berisi komponen listrik dan elemen 

pemanas di dalam air atau membilasnya di bawah keran.
 - Jangan masukkan air atau cairan lainnya ke dalam alat untuk mencegah kejutan listrik. 
 - Selalu letakkan bahan yang akan digoreng dalam keranjang untuk mencegahnya 

agar tidak bersentuhan dengan elemen pemanas. 
 - Jangan tutupi lubang masukan udara dan lubang keluaran udara selagi alat 

dioperasikan.
 - Jangan isi pan dengan minyak karena dapat menyebabkan bahaya kebakaran. 
 - Jangan sekali-kali menyentuh bagian dalam alat selagi dioperasikan.

Peringatan
 - Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah Anda, 

sebelum menghubungkan alat.
 - Jangan gunakan alat ini jika steker, kabel listrik atau alat rusak.
 - Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat layanan resmi Philips 

atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari bahaya.
 - Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) 

dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang, atau kurang 
pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka diberikan pengawasan atau 
petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang bertanggung jawab bagi 
keselamatan mereka.

 - Jauhkan alat dan kabelnya dari jangkauan anak-anak. 
 - Jauhkan kabel listrik dari permukaan yang panas.
 - Jangan tancapkan steker pada alat atau mengoperasikan panel kontrol dengan 

tangan basah.
 - Alat hanya boleh dihubungkan ke stopkontak dinding yang telah terhubung ke 

massa. Selalu pastikan bahwa steker masuk ke stopkontak dinding dengan benar.
 - Alat ini tidak ditujukan untuk dioperasikan dengan menggunakan timer eksternal 

atau sistem remote control yang terpisah. 
 - Jangan letakkan alat pada atau di dekat bahan yang mudah terbakar, seperti taplak 

meja atau gorden.
 - Jangan letakkan alat menempel pada dinding atau alat lainnya. Beri jarak 

sedikitnya 10 cm pada bagian belakang dan bagian samping dan beri ruang bebas 
sekurangnya 10 cm di atas alat. Jangan letakkan apa pun di atas alat. 

 - Jangan gunakan alat untuk keperluan selain yang diterangkan dalam buku petunjuk ini.
 - Jangan biarkan alat bekerja tanpa diawasi.
 - Sewaktu menggoreng dengan udara panas, uap panas akan dilepaskan melalui 

lubang keluaran udara. Jaga tangan dan wajah Anda pada jarak yang aman dari 
lubang keluaran udara. Juga berhati-hati terhadap udara dan uap panas saat  
Anda melepas pan dari alat. 

 - Permukaan yang dapat diakses mungkin menjadi panas sewaktu digunakan (Gbr. 2).
 - Segera cabut steker alat jika Anda melihat asap hitam keluar dari alat.  

Tunggu hingga asap berhenti keluar sebelum Anda melepas pan dari alat. 
 - Baki pemanggang akan menjadi panas seluruhnya saat digunakan di airfryer.  

Selalu gunakan sarung tangan oven saat memegang baki pemanggang.

Perhatian
 - Letakkan alat di atas permukaan yang datar, rata dan stabil. 
 - Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga biasa. Bukan untuk digunakan di 

lingkungan seperti dapur di warung, kantor, ladang atau lingkungan kerja lainnya. 
Juga bukan untuk digunakan oleh klien di hotel, motel, tempat tidur serta 
lingkungan tempat tinggal lainnya.

 - Jika alat ini digunakan tidak sebagaimana layaknya atau untuk tujuan profesional 
atau semi-profesional, atau digunakan dengan cara yang tidak sesuai dengan 
petunjuk penggunaan, garansi menjadi tidak berlaku dan Philips tidak bertanggung 
jawab atas setiap kerusakan yang disebabkannya.

 - Jika perlu memeriksa atau memperbaiki alat, bawalah selalu ke pusat layanan 
resmi Philips. Jangan berupaya memperbaiki sendiri alat tersebut, karena hal ini 
dapat membatalkan garansi.

 - Selalu cabut steker setiap kali selesai menggunakan alat.
 - Biarkan alat dingin dulu selama kurang-lebih 30 menit sebelum Anda memegang 

atau membersihkannya.
 - Pastikan bahan yang diolah di alat ini matang dengan warna kuning keemasan, 

bukan kehitam-hitaman atau kecokelat-cokelatan. Buanglah serpihan yang  
gosong. Jangan menggoreng kentang segar pada suhu di atas 180 °C  
(untuk meminimalkan produksi akrilamida). 

Mati otomatis
Alat ini dilengkapi dengan timer. Bila timer telah menghitung mundur hingga 0,  
alat akan secara otomatis mengeluarkan suara bel dan mati. Untuk mematikan alat 
secara manual, putar kenop timer berlawanan arah jarum jam ke angka 0. 

Medan elektromagnet (EMF)
Alat dari Philips ini telah mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan 
elektromagnet (EMF). Jika ditangani dengan benar dan sesuai dengan instruksi yang 
diberikan dalam petunjuk penggunaan ini, alat ini aman digunakan berdasarkan pada 
bukti ilmiah yang kini tersedia.



Takaran 
min-
maks 
(g)

Waktu 
(mnt.)

Suhu 
(°C)

Goyang Informasi 
tambahan

Kentang dadu 
buatan sendiri

300-
750

12-18 180 Goyang tambahkan 1/2 
sendok makan 
minyak

Rosti 250 15-18 180

Kentang serut 500 18-22 180

Daging & 
Unggas

Steak 100-
500

8-12 180

Daging babi iris 100-
500

10-14 180

Hamburger 100-
500

7-14 180

Sosis gulung 100-
500

13-15 200

Paha ayam 100-
500

18-22 180

Dada ayam 100-
500

10-15 180

Penganan 

Lumpia 100-
400

8-10 200 Goyang Gunakan siap-
oven

Nugget ayam beku 100-
500

6-10 200 Goyang Gunakan siap-
oven

Fish-finger beku 100-
400

6-10 200 Gunakan siap-
oven

Penganan keju 
berpanir beku

100-
400

8-10 180 Gunakan siap-
oven

Aneka sayur 100-
400

10 160

Panggang

Cake 300 20-25 160 Gunakan baki 
pemanggang

Quiche 400 20-22 180 Gunakan baki 
pemanggang/
pinggan oven

Muffin 300 15-18 200 Gunakan baki 
pemanggang

Penganan manis 400 20 160 Gunakan baki 
pemanggang/
pinggan oven

Catatan: Bila Anda menggunakan bahan yang mengembang (seperti cake, quiche, atau 
muffin), baki pemanggang tidak boleh diisi lebih dari separuh.

Catatan: Tambah 3 menit untuk waktu pengolahan bila Anda mulai menggoreng saat 
airfryer masih dingin.

Membuat kentang goreng sendiri

Untuk hasil terbaik, kami sarankan menggunakan gorengan (mis. beku) yang 
dipanggang setengah matang. Jika Anda ingin membuat gorengan buatan sendiri,  
ikuti langkah-langkah di bawah. 

 1  Kupas kentang dan potong-potong menjadi batangan kecil.

 2  Rendam batangan kentang dalam mangkuk setidaknya selama 30 menit, angkat 
dan keringkan dengan tisu dapur.

 3  Masukkan ½ sendok makan minyak zaitun dalam mangkuk, masukkan batangan 
di bagian atas dan ratakan minyak pada batangan tersebut.

 4  Keluarkan batangan dari mangkuk dengan jari atau perabot dapur agar 
kelebihan minyak tertinggal di mangkuk. Masukkan batangan dalam keranjang. 

Catatan: Jangan miringkan mangkuk untuk memasukkan semua batang dalam keranjang 
sekaligus, untuk mencegah kelebihan minyak keluar dari bawah pan.

 5  Gorenglah batangan kentang sesuai dengan petunjuk dalam bab ini.

menggoyang-goyang keranjangnya. Untuk melakukannya, lepaskan pan dari alat, letakkan 
di atas permukaan yang tahan panas dan tekan tombol pelepas keranjang.

Tip: Jika Anda menyetel waktu setengah dari waktu pengolahan, Anda akan mendengar bel 
timer bila Anda harus menggoyang-goyangkan bahan. Walau demikian, ini berarti bahwa Anda 
harus menyetel timer lagi ke sisa waktu pengolahan setelah menggoyang-goyangkannya.

 9  Bila Anda mendengar bel timer, berarti waktu pengolahan yang disetel telah 
berlalu. Lepaskan pan dari alat, letakkan di atas permukaan yang tahan panas.

Catatan: Anda juga dapat mematikan alat secara manual. Untuk melakukan hal ini, putar 
kenop kontrol timer ke angka 0 (Gbr. 8).

 10  Periksa apakah bahan sudah siap. 
Jika bahan belum siap, cukup kembalikan ke alat dan setel timer untuk beberapa menit lagi.

 11  Untuk mengeluarkan bahan yang kecil (misalnya kentang goreng), tekan tombol 
pelepas keranjang (1) dan angkat keranjang dari pan (2).  (Gbr. 12)

Jangan membalik keranjang dengan pan masih menempel, karena kelebihan minyak 
yang terkumpul di bawah pan dapat merembes ke bahan.

Setelah menggoreng dengan udara panas, pan dan bahan dalam keadaan panas. 
Tergantung pada jenis bahan dalam airfryer, mungkin saja keluar uap dari pan.

 12  Tuang isi keranjang ke dalam mangkuk atau piring ceper.  (Gbr. 13)

Tip: Untuk mengeluarkan bahan yang besar atau rapuh, gunakan jepitan makanan untuk 
mengeluarkan bahan dari keranjang (Gbr. 14).

 13  Bila bahan sudah siap, airfryer akan segera siap mengolah bahan berikutnya. 

setelan

Tabel di bawah ini membantu Anda memilih setelan dasar untuk bahan yang ingin 
Anda olah. 

Catatan: Ingatlah bahwa setelan ini perkiraan. Karena masing-masing bahan berbeda 
asal, ukuran, bentuk dan mereknya, maka kami tidak dapat menjamin setelan terbaik 
bagi bahan Anda. 
Karena teknologi Rapid Air langsung memanaskan kembali udara di dalam 
alat, melepas pan sebentar dari alat sewaktu menggoreng dengan udara 
panas akan mengganggu prosesnya.

Tip
 - Bahan yang lebih kecil biasanya memerlukan waktu pengolahan yang lebih singkat 

dari pada bahan yang lebih besar. 
 - Takaran bahan yang lebih besar hanya memerlukan waktu pengolahan sedikit 

lebih lama, takaran bahan yang lebih kecil hanya memerlukan waktu pengolahan 
yang sedikit lebih cepat.

 - Sedikit menggoyang-goyangkan bahan yang lebih kecil selama waktu pengolahan 
akan mengoptimalkan hasil akhir dan dapat membantu mencegah hasil gorengan 
yang tidak merata. 

 - Tambahkan sedikit minyak pada kentang segar agar renyah. Goreng bahan Anda 
di airfryer dalam beberapa menit setelah menambahkan minyak.

 - Jangan mengolah bahan yang terlalu berminyak seperti sosis di airfryer. 
 - Penganan yang dapat diolah di oven juga dapat diolah di airfryer.
 - Takaran optimum untuk mengolah kentang goreng yang renyah adalah 500 gram.
 - Gunakan adonan siap-pakai untuk mengolah penganan dengan isian secara cepat 

dan mudah. Adonan siap-pakai juga memerlukan waktu pengolahan lebih cepat 
daripada adonan buatan sendiri.

 - Masukkan baki pemanggang (HD9225 saja) atau pinggan oven dalam keranjang 
airfryer jika Anda ingin memanggang cake atau quiche atau jika Anda ingin 
menggoreng bahan yang renyah atau bahan dengan isian tertentu (Gbr. 15).

 - Anda juga dapat menggunakan airfryer untuk memanaskan ulang bahan tersebut. 
Untuk memanaskan ulang bahan tersebut, setel suhu ke 150°C hingga selama  
10 menit.

Takaran 
min-
maks 
(g)

Waktu 
(mnt.)

Suhu 
(°C)

Goyang Informasi 
tambahan

Kentang & 
kentang goreng

Kentang goreng 
beku yang tipis

300-
700

12-16 200 Goyang

Kentang goreng 
beku yang tebal

300-
700

12-20 200 Goyang

Kentang 
goreng buatan 
sendiri (8x8 mm)

300-
800

18-25 180 Goyang tambahkan 1/2 
sendok makan 
minyak

Kentang iris 
buatan sendiri

300-
800

18-22 180 Goyang tambahkan 1/2 
sendok makan 
minyak



Masalah Kemungkinan 
penyebab

Solusi

Waktu pengolahan 
terlalu singkat.

Putar kenop timer ke waktu 
pengolahan yang diperlukan 
(lihat bagian ‘Setelan’ dalam bab 
‘Menggunakan alat’).

Bahan digoreng 
tidak merata 
dalam airfryer.

Jenis bahan tertentu 
perlu digoyang-goyang 
sedikit selama waktu 
pengolahan.

Bahan yang bertumpuk atau yang 
saling menyilang (misalnya kentang 
goreng) perlu digoyang-goyang 
sedikit selama waktu pengolahan. 
Lihat bagian ‘Setelan’ dalam bab 
‘Menggunakan alat’.

Penganan yang 
digoreng tidak 
renyah saat 
dikeluarkan dari 
airfryer.

Anda menggunakan 
jenis penganan yang 
harus diolah di 
penggorengan biasa.

Gunakan penganan oven 
atau siramkan sedikit minyak 
pada penganan agar hasilnya lebih 
renyah.

Saya tidak dapat 
memasukkan pan 
ke alat dengan 
benar.

Terlalu banyak bahan 
makanan dalam 
keranjang.

Jangan mengisi keranjang melebihi 
tanda MAX.

Keranjang tidak 
dimasukkan dalam 
pan dengan benar.

Masukkan keranjang dalam pan 
hingga Anda mendengar bunyi klik.

Gagang baki 
pemanggang 
menghalangi pan.

Dorong gagang ke posisi horizontal, 
agar tidak menonjol dari bagian atas 
keranjang.

Asap putih keluar 
dari alat.

Anda mengolah bahan 
yang berminyak.

Bila Anda menggoreng bahan yang 
berminyak dalam airfryer, banyak 
minyak yang akan merembes ke 
dalam pan. Minyak ini menghasilkan 
asap putih dan pan mungkin menjadi 
lebih panas daripada biasanya. Ini 
tidak mempengaruhi alat atau hasil 
akhir.

Pan masih berisi 
sisa minyak dari 
penggunaan 
sebelumnya.

Asap putih disebabkan oleh 
minyak yang dipanaskan dalam pan. 
Panas Anda membersihkan pan 
dengan benar setiap kali penggunaan.

Hasil 
penggorengan 
kentang segar 
tidak merata 
dalam airfryer.

Anda tidak 
merendam potongan 
kentang dengan 
benar sebelum 
menggorengnya.

Rendam batangan kentang dalam 
mangkuk setidaknya selama 30 menit, 
angkat dan keringkan dengan tisu 
dapur.

Anda tidak 
menggunakan jenis 
kentang yang tepat.

Gunakan kentang segar dan 
pastikan kentang tetap keras selama 
menggoreng.

Kentang segar 
yang digoreng 
tidak renyah saat 
dikeluarkan dari 
airfryer.

Kerenyahan kentang 
goreng tergantung 
pada kadar minyak 
dan air dalam kentang 
goreng.

Pastikan Anda mengeringkan 
batangan kentang dengan benar 
sebelum menambahkan minyak.

Potong-potong batangan kentang 
menjadi lebih kecil agar hasilnya lebih 
renyah.

Tambahkan minyak sedikit lagi agar 
hasilnya lebih renyah.

 

Membersihkan
Bersihkan alat setiap kali selesai digunakan.

Pan, baki pemanggang (HD9225 saja), keranjang dan bagian dalam alat mempunyai 
lapisan anti-lengket. Jangan gunakan perabot dapur dari logam atau bahan 
pembersih abrasif untuk membersihkannya, karena dapat merusak lapisan anti-
lengket tersebut. 

 1  Lepaskan steker listrik dari stopkontak dinding dan biarkan alat menjadi dingin.

Catatan: Lepaskan pan agar airfryer dingin lebih cepat.

 2  Seka bagian luar alat dengan kain lembap.

 3  Cucilah pan, baki pemanggang (HD9225 saja) dan keranjang dengan air panas, 
cairan pembersih dan spon non-abrasif. 

Anda dapat menggunakan cairan pembersih kerak untuk menghilangkan kotoran  
yang tersisa.

Catatan: Pan, baki pemanggang (HD9225) dan keranjang tahan terhadap mesin cuci piring. 

Tip: Jika kotoran lengket di keranjang, baki pemanggang (HD9225 saja), atau bagian 
bawah pan, isilah pan dengan air panas dan sedikit cairan pembersih. Masukkan keranjang 
dalam pan dan biarkan pan beserta keranjang terendam selama kurang-lebih 10 menit. 

 4  Bersihkan bagian dalam alat dengan air panas dan spon non-abrasif.

 5  Bersihkan elemen pemanas dengan sikat pembersih untuk menghilangkan  
sisa makanan.

Penyimpanan
 1  Cabut alat dan biarkan mendingin.

 2  Pastikan semua komponen bersih dan kering.

 3  Masukkan kabel ke dalam tempat penyimpanan kabel. Kencangkan kabel dengan 
memasukkannya ke slot untuk mengikat kabel.

Memesan aksesori
Untuk membeli aksesori alat ini, harap kunjungi toko online kami di  
www.shop.philips.com/service. Jika toko online tidak tersedia di negara  
Anda, kunjungi dealer Philips atau pusat layanan Philips. Jika Anda mengalami kesulitan 
dalam memperoleh aksesori bagi alat Anda, harap hubungi Pusat Layanan Konsumen 
Philips di negara Anda. Anda dapat menemukan detail kontaknya dalam pamflet 
garansi internasional. 

lingkungan
 - Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah 

tidak dapat dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang bekas 
yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal ini, Anda ikut membantu 
melestarikan lingkungan (Gbr. 16).

garansi dan layanan
Jika Anda membutuhkan servis atau informasi atau mengalami masalah, harap kunjungi 
situs web Philips di www.philips.com/support atau hubungi Pusat Layanan 
Konsumen Philips di negara Anda. Anda dapat menemukan nomor teleponnya dalam 
kartu garansi internasional. Jika tidak ada Pusat Layanan Konsumen di negara Anda, 
kunjungi dealer Philips setempat. 

Pemecahan masalah
Bab ini merangkum berbagai masalah paling umum yang mungkin Anda temui pada 
alat Anda. Jika Anda tidak dapat mengatasi masalah dengan informasi di bawah, 
kunjungi www.philips.com/support untuk daftar pertanyaan yang sering diajukan 
atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda. 

Masalah Kemungkinan 
penyebab

Solusi

Airfryer tidak 
bekerja.

Steker alat tidak 
dimasukkan. 

Masukkan steker listrik pada 
stopkontak dinding yang memiliki 
arde. 

Anda belum menyetel 
timer.

Putar kenop timer ke waktu 
pengolahan yang diperlukan untuk 
menghidupkan alat.

Bahan yang 
digoreng 
dengan airfryer 
tidak matang.

Takaran bahan 
dalam keranjang 
terlalu banyak.

Kurangi takaran bahan 
dalam keranjang. Takaran yang lebih 
sedikit akan digoreng lebih merata.

Suhu yang disetel 
terlalu rendah.

Putar kenop kontrol suhu ke setelan 
suhu yang diperlukan (lihat bagian 
‘Setelan’ dalam bab ‘Menggunakan 
alat’).



กอนใชงานครั้งแรก

 1  นำ�บรรจุภัณฑทั้งหมดออก 

 2  นำ�สติ๊กเกอรหรือป�ยใดก็ต�มออกจ�กเครื่อง

 3  ทำ�คว�มสะอ�ดตะแกรงและกระทะ ดวยนรอนที่ผสมนย�ทำ�คว�มสะอ�ดเล็กนอย และใชฟองนนม 

หมายเหตุ: สามารถทำาความสะอาดชิ้นสวนเหลานี้ไดในเครื่องลางจาน 

 4  เช็ดภ�ยในและภ�ยนอกของเครื่องดวยผ�ชุบนหม�ดๆ

เครื่อง airfryer ใชลมรอนในก�รทำ�ง�น อย�เติมนำ�มันหรือไขมันสำ�หรับทอดลงในกระทะ

การเตรียมตัวกอนใชงาน

 1  ว�งเครื่องบนพื้นร�บที่มั่นคงและมีพื้นผิวเสมอกัน

อย�ว�งเครื่องบนพื้นผิวที่ไมทนคว�มรอน

 2  ว�งตะแกรงลงในกระทะใหเข�ที่ (รูปที่ 3)

 3  ดึงส�ยไฟออกจ�กชองเก็บส�ยไฟที่อยด�นล�งของเครื่อง

อย�เติมนมันหรือของเหลวใดๆ ลงในกระทะ

อย�ว�งวัตถุใดๆ บนตัวเครื่อง เพื่อหลีกเลี่ยงก�รปดกั้นชองท�งระบ�ยอ�ก�ศและสงผลตอผลก�รทอดดวยลมรอน

การใชงาน
เครื่อง airfryer สามารถเตรียมสวนผสมไดหลากหลายประเภท ตำาราอาหารที่มีมาพรอมกับเครื่องจะชวยใหคุณทราบวิธีใชงาน
เครื่อง คุณสามารถคนหาสูตรเพิ่มเติมไดที่ www.philips.com/kitchen 

การทอดดวยลมรอน

 1  เสียบปลั๊กไฟในเต�รับที่ตอส�ยดินไวเรียบรอยแลว

 2  ดึงกระทะออกจ�กเครื่อง airfryer อย�งระมัดระวัง (รูปที่ 4)

 3  ใสสวนผสมลงในตะแกรง (รูปที่ 5)

หมายเหตุ: อยาใสสวนผสมมากจนสูงกวาระดับสูงสุด (MAX) หรือเกินกวาปริมาณที่ระบุไวในตาราง (ดูสวน ‘การตั้ง
คา’ ในบทนี้) เนื่องจากอาจกระทบตอผลลัพธที่ได

 4  เลื่อนกระทะกลับเข�ไปในเครื่อง airfryer (รูปที่ 6)

อย�ใชกระทะโดยไมมีตะแกรงข�งใน 

ขอควรระวัง: อย�สัมผัสกระทะระหว�งและสักพักหลังก�รใชง�น เนื่องจ�กจะรอนม�ก ใหสัมผัสกระทะบริเวณที่
จับเท�นั้น

 5  หมุนปุ่มควบคุมอุณหภูมิไปยังอุณหภูมิที่ตองก�ร ดูสวน ‘ก�รตั้งค�’ ในบทนี้เพื่อกำ�หนดอุณหภูมิที่เหม�ะ
สม (รูปที่ 7)

หมายเหตุ: ถาคุณตองการทอดสวนผสมที่แตกตางพรอมๆ กัน ใหตรวจสอบเวลาที่ใชในการทอดและอุณหภูมิที่
ตองใชสำาหรับสวนผสมตางๆ กอนที่จะเริ่มการทอดพรอมกัน เชน มันฝรั่งทอดโฮมเมดและนองไกทอดจะสามารถ 
ทอดพรอมกันได เนื่องจากใชการตั้งคาเหมือนกัน

 6  กำ�หนดเวล�ในก�รเตรียมสวนผสมที่เหม�ะสม (ดูสวน ‘ก�รตั้งค�’ ในบทนี้) 

 7  ในก�รเปดสวิตชเครื่อง ใหหมุนปุ่มตัวจับเวล�ไปยังอุณหภูมิที่ตองก�ร (รูปที่ 8)
เพิ่มเวลาในการเตรียมอีก 3 นาที เมื่อคุณเริ่มการทอดในขณะที่เครื่องยังเย็น

หมายเหตุ: หากคุณตองการ คุณสามารถปลอยใหเครื่องทำาความรอนโดยยังไมใสสวนผสม ในกรณีนี้ ใหหมุนปุ่ม
ตัวจับเวลาไปมากกวา 3 นาที และรอจนกระทั่งไฟทำาความรอนจะดับไป (หลังจาก 3 นาทีโดยประมาณ) จากนั้น
ใสสวนผสมลงไปในตะแกรงและหมุนปุ่มตัวจับเวลาไปยังอุณหภูมิที่ตองการ 
 , สัญญ�ณไฟแสดงคว�มรอนขึ้นสูงจะสว�งขึ้น (รูปที่ 9)
 , ตัวจับเวล�เริ่มนับถอยหลังต�มเวล�ที่ตั้งไว
 , ระหว�งก�รทอดดวยลมรอน ไฟทำ�คว�มรอนจะเปดและปดเปนระยะ เพื่อแสดงใหทร�บว�ชิ้นสวนทำ�คว�ม

รอนถูกเปดและปดเพื่อรักษ�ระดับอุณหภูมิที่ตั้งค�ไว
 , นมันสวนเกินที่ออกม�จ�กสวนผสมจะถูกเก็บไวที่กนกระทะ

 8  สวนผสมบ�งชนิดจำ�เปนตองเขย�เปนระยะในขณะก�รเตรียม (ดูสวน ‘ก�รตั้งค�’ ในบทนี้) ในก�รเขย�สวน
ผสม ใหดึงกระทะออกม�จ�กเครื่องโดยจับที่ที่จับและเขย� จ�กนั้นเลื่อนกระทะกลับเข�ไปในเครื่อง 
airfryer (รูปที่ 10)

ขอควรระวัง: อย�กดปุ่มปลดตะแกรงขณะกำ�ลังเขย� (รูปที่ 11)

เคล็ดลับ: ในการลดนหนักการเขยา คุณสามารถถอดตะแกรงออกจากกระทะและเขยาเฉพาะตะแกรง วิธีการคือดึง
กระทะออกจากเครื่อง นำาไปวางบนพื้นผิวที่ทนความรอนและกดปุ่มปลดตะแกรง

เคล็ดลับ: หากคุณตั้งตัวจับเวลาไปที่ครึ่งหนึ่งของเวลาการเตรียม คุณจะไดยินตัวจับเวลาสงเสียงระฆังเมื่อถึงเวลาที่
ตองเขยาสวนผสม อยางไรก็ตาม คุณตองตั้งเวลาที่เหลืออีกครั้ง

 9  เมื่อคุณไดยินเสียงระฆัง แสดงเวล�ก�รเตรียมที่ตั้งค�ไวไดลวงเลยไปแลว ใหดึงกระทะออกจ�กเครื่องและ
ว�งบนพื้นผิวที่ทนคว�มรอน

หมายเหตุ: คุณสามารถปดเครื่องไดดวยตนเอง โดยหมุนปุ่มตั้งเวลาไปที่ 0 (รูปที่ 8)

 10  ตรวจดูว�สวนผสมพรอมใชหรือไม 
หากสวนผสมยังไมพรอมตามตองการ เพียงเลื่อนกระทะกลับไปในตัวเครื่องและตั้งตัวจับเวลาเพิ่มอีกสองสามนาที

 11  ในก�รนำ�สวนผสมเล็กๆ ออกม� (เชน มันฝรั่งทอด) ใหกดปุ่มปลดตะแกรง (1) และยกตะแกรงออกจ�ก
กระทะ (2)  (รูปที่ 12)

อย�หง�ยตะแกรงโดยขณะที่ยังเชื่อมตอกับกระทะ เนื่องจ�กนมันที่ถูกเก็บไวที่กนกระทะจะซึมออกม�

ภ�ยหลังก�รทอดดวยลมรอน กระทะและสวนผสมจะรอน ทั้งนี้ขึ้นอยกับชนิดของสวนผสมใชกับเครื่อง airfryer อ�จ
มีไอนลอยออกม�จ�กกระทะ

 12  นำ�สวนผสมออกจ�กตะแกรงโดยใสในโถหรือบนจ�น  (รูปที่ 13)

เคล็ดลับ: ในการนำาสวนผสมที่มีขนาดใหญและตองระมัดระวัง ใหใชที่คีบเพื่อยกสวนผสมออกจากตะแกรง  
(รูปที่ 14)

ภาษาไทย
ขอมูลเบื้องตน

ขอแสดงความยินดีที่คุณสั่งซื้อและยินดีตอนรับสผลิตภัณฑของ Philips! เพื่อใหคุณไดรับประโยชนอยางเต็มที่จากบริการที่ 
Philips มอบให โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑของคุณที่ www.philips.com/welcome 
เครื่อง airfryer ชวยใหคุณเตรียมสวนผสมที่ชอบและอาหารวางดวยวิธีที่ดีตอสุขภาพ 
Airfryer ใชลมรอนรวมกับการหมุนเวียนอากาศความเร็วสูง (Rapid Air) และตะแกรงดานบนเพื่อเตรียมอาหารหลากชนิดดวยวิธี
ที่งายและดีตอสุขภาพ สวนผสมอาหารจะไดรับความรอนจากทุกดานในครั้งเดียวและไมจำาเปนตองใชนมันสำาหรับสว 
นผสมสวนใหญ ดวยถาดอบ (เฉพาะรน HD9225) คุณสามารถทำาอาหารเชนเคก และ Quiches และประกอบอาหารที่ตอง
ระมัดระวังไดสะดวกยิ่งขึ้น
สำาหรับสูตรอาหารที่นาสนใจและขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับเครื่อง airfryer โปรดเยี่ยมชม www.philips.com/kitchen 

สวนประกอบ (รูปที่ 1)
1 อุปกรณเสริมสองชั้น (เฉพาะรน HD9226) 
2 อุปกรณแบง (เฉพาะรน HD9220/A, HD9225/A, HD9226/A, ตรวจสอบปายระบุขอมูลของผลิตภัณฑไดที่บริเวณกน

ตัวเครื่อง)
3 ตะแกรง
4 ปุ่มปลดตะแกรง
5 ที่จับตะแกรง
6 กระทะ
7 ถาดอบ (เฉพาะรน HD9225)
8 ทางลมเขา
9 ปุ่มควบคุมอุณหภูมิ (80-200°C)
10 ตัวจับเวลา (0-30 นาที)/ปุ่มเปด
11 สัญญาณไฟแสดงการอนเครื่อง
12 ที่เปดอากาศออก
13 ชองเก็บสายไฟ
14 สายไฟ

ขอสำาคัญ
ควรอานคมืออยางละเอียดกอนใชงานและเก็บไวเพื่อใชอางอิงในครั้งตอไป

อันตราย
 - อยาจมตัวเครื่องซึ่งมีสวนประกอบที่ใชไฟฟาและชิ้นสวนทำาความรอน ลงในนหรือนำาไปลางน
 - อยาใหน หรือของเหลวใด ๆ เขาสตัวเครื่องเพื่อเปนการปองกันไมใหเกิดไฟฟาช็อต 
 - ใหใสสวนผสมที่ตองการทอดลงในตะแกรงเสมอ เพื่อปองกันไมใหสวนผสมสัมผัสกับชิ้นสวนใหความรอน 
 - อยาคลุมปดที่เปดอากาศเขาและออกขณะเครื่องทำางาน
 - อยาเติมนมันลงในกระทะเนื่องจากอาจทำาใหไฟลุกไหมได 
 - อยาสัมผัสดานในตัวเครื่องขณะที่เครื่องทำางาน

คำาเตือน
 - กอนใชงานโปรดตรวจสอบแรงดันไฟที่ระบุบนผลิตภัณฑวาตรงกับแรงดันไฟที่ใชภายในบานหรือไม
 - หามใชผลิตภัณฑนี้ หากปลั๊กไฟ สายไฟ หรือตัวเครื่องเกิดการชำารุด
 - หากสายไฟชำารุด ควรนำาไปเปลี่ยนที่บริษัทฟลิปส หรือศูนยบริการที่ไดรับอนุญาตจากฟลิปส หรือบุคคลที่ผานการอบรม

จากฟลิปสดำาเนินการเปลี่ยนให เพื่อหลีกเลี่ยงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นได
 - ไมควรใหบุคคล (รวมทั้งเด็กเล็ก) ที่มีสภาพรางกายไมสมบูรณ ประสาทสัมผัสไมสมบูรณหรือสภาพจิตใจไมปกติ หรือขาด

ประสบการณและความรความเขาใจ นำาเครื่องนี้ไปใชงาน เวนแตจะอยในการควบคุมดูแลหรือไดรับคำาแนะนำาในการ
ใชงานโดยผที่รับผิดชอบในดานความปลอดภัย

 - เก็บเครื่องและสายไฟใหพนมือเด็ก 
 - หามวางสายไฟบนพื้นผิวที่มีความรอน
 - ไมควรใชมือเปยกเสียบปลั๊กไฟเครื่องหรือใชงานปุ่มควบคุม
 - เสียบปลั๊กไฟเครื่องเขากับเตารับบนผนังที่ตอสายดินไวเรียบรอยแลว จากนั้นตรวจดูใหแนใจอีกครั้งวาเสียบปลั๊กไฟเขากับ

เตารับบนผนังเรียบรอยแลวหรือไม
 - เครื่องนี้ไมไดมีวัตถุประสงคในการใชรวมกับเครื่องตั้งเวลาภายนอกหรือระบบรีโมทคอนโทรลแยก
 - ไมควรวางเครื่องบนหรือใกลกับวัสดุที่ติดไฟงาย เชน ผามาน หรือผาปูโตะ
 - อยาวางเครื่องพิงผนังหรือพิงเครื่องใชอื่น ใหเวนชองวางดานหลังและดานขางอยางนอย 10 ซม. และเหนือตัวเครื่อง 10 

ซม. อยาวางวัตถุใดบนตัวเครื่อง 
 - หามใชงานเครื่องเพื่อจุดประสงคอื่นนอกเหนือจากที่อธิบายไวในคมือ
 - หามปลอยใหเครื่องทำางานทิ้งไวตามลำาพัง
 - ระหวางการทอดดวยลมรอน ไอความรอนจะถูกระบายออกมาทางชองเปดอากาศออก ทำาใหมือและใบหนาของคุณมีระ

ยะหางที่ปลอดภัยจากไอนและชองเปดอากาศออก และโปรดระมัดระวังไอความรอนเมื่อคุณถอดกระทะออกจากเครื่อง 
 - พื้นผิวที่สามารถสัมผัสไดอาจรอนขณะการใชงาน (รูปที่ 2)
 - ถอดปลั๊กเครื่องออกทันที หากมีควันดำาลอยออกมาจากเครื่อง ใหรอจนกระทั่งควันที่ปลอยออกมาหมดไปกอนที่จะนำา

กระทะออกจากตัวเครื่อง 
 - ถาดอบจะมีอุณหภูมิสูงเมื่อใชในเครื่อง airfryer ใหใชถุงมือสำาหรับจับภาชนะรอนเสมอเมื่อจับถาดอบ

ขอควรระวัง
 - ควรวางหมอทอดลงบนพื้นผิวที่เรียบและมั่นคง 
 - เครื่องเหมาะสำาหรับการใชงานภายในครัวเรือนเทานั้น และเหมาะสำาหรับใชในครัวของรานคา สำานักงาน ฟารมหรือสิ่ง

แวดลอมการทำางานอื่น หรือสามารถใหลูกคาใชในโรงแรม โมเต็ล หองพักและสิ่งแวดลอมการพักอาศัยอื่นๆ
 - หากนำาเครื่องไปใชในทางไมเหมาะสม นำาไปใชในการคาหรือกึ่งการคา หรือใชโดยไมปฏิบัติตามคำาแนะนำาการใชงาน

ในคมือนี้ การรับประกันจะถือเปนโมฆะและ Philips จะไมรับผิดชอบตอความเสียหายใดๆ ทั้งสิ้น
 - นำาเครื่องไปตรวจสอบหรือซอมแซมที่ศูนยบริการที่ไดรับอนุญาตจากฟลิปส อยาซอมแซมดวยตัวคุณเอง มิฉะนั้นการรับ

ประกันจะเปนโมฆะ
 - ถอดปลั๊กไฟออกทุกครั้งหลังเลิกใชงาน
 - ปลอยใหเครื่องเย็นลงประมาณ 30 นาที กอนที่คุณจะเริ่มจับหรือทำาความสะอาดเครื่อง
 - ตรวจสอบใหแนใจวาสวนผสมที่ทอดแลวมีสีเหลืองทอง ไมใชสีนตาลไหม ใหนำาสวนที่ไหมออก หามทอดมันฝรั่งสดที่

อุณหภูมิสูงกวา 180°C (เพื่อลดการเกิดสารอะคริลาไมด) 

ปดสวิตชโดยอัตโนมัติ
เครื่องทำางานดวยตัวจับเวลา เมื่อตัวจับเวลานับถอยหลังไปถึง 0 เครื่องจะสงเสียงระฆังและปดโดยอัตโนมัติ หากตองการปดเครื่อง
ดวยตนเอง ใหหมุนปุ่มตัวตั้งเวลาทวนเข็มนาฬิกาไปที่ 0 

Electromagnetic fields (EMF)
ผลิตภัณฑของ Philips ไดมาตรฐานดานคลื่นแมเหล็กไฟฟา (EMF) หากมีการใชงานอยางเหมาะสมและสอดคลองกับคำาแนะนำา
ในคมือนี้ คุณสามารถใชผลิตภัณฑไดอยางปลอดภัยตามขอพิสูจนทางวิทยาศาสตรในปจจุบัน



 2  แชมันฝรั่งแทงในนเปนเวล�อย�งนอย 30 น�ที จ�กนั้นนำ�ออกม�ซับนใหแหงดวยกระด�ษทำ�คว�มสะอ�ด

 3  เติมนมันมะกอก ½ ชอนโตะลงในโถ ใสมันฝรั่งแทงลงไปและคลุกใหนมันเคลือบผิว

 4  นำ�มันฝรั่งแทงออกจ�กโถโดยใชมือหรืออุปกรณอื่น โดยใหนมันหยดลงบนโถ ว�งมันฝรั่งแทงลงในตะแกรง 

หมายเหตุ: อยาเอียงถวยเพื่อใสมันฝรั่งแทงลงในโถในครั้งเดียว ทั้งนี้เพื่อปองกันไมใหนมันหยดลงไปในกระทะ

 5  ทอดมันฝรั่งแทงต�มคำ�แนะนำ�ในบทนี้

การทำาความสะอาด
ทำาความสะอาดเครื่องหลังใชงานทุกครั้ง

กระทะ, ถ�ดอบ (เฉพ�ะรน HD9225) ตะแกรงและด�นในตัวเครื่องถูกเคลือบส�รปองกันอ�ห�รติด อย�ใชอุปก
รณเครื่องครัวที่เปนเหล็กหรือส�รทำ�คว�มสะอ�ดมีฤทธิ์กัดกรอนสูง เนื่องจ�กอ�จทำ�ใหส�รที่เคลือบอยไดรับคว�ม
เสียห�ย 

 1  ถอดปลั๊กไฟออกจ�กเต�รับบนผนังแลวปลอยใหเย็นลง

หมายเหตุ: นำากระทะออกเพื่อใหเครื่อง airfryer เย็นลงเร็วขึ้น

 2  ใชผ�ชุบนบิดพอหม�ดเช็ดทำ�คว�มสะอ�ดด�นนอกเครื่อง

 3  ทำ�คว�มสะอ�ดกระทะ, ถ�ดอบ (เฉพ�ะรน HD9225) และตะแกรงดวยนรอนผสมนย�ทำ�คว�มสะอ�ด 
และใชฟองนนม 

คุณสามารถใชนยาขจัดความมันเพื่อขจัดสิ่งสกปรกที่ตกคาง

หมายเหตุ: สามารถทำาความสะอาดกระทะ, ถาดอบ (HD9225) และตะแกรงดวยเครื่องลางจานได 

เคล็ดลับ: หากสิ่งสกปรกอุดตันในตะแกรง ถาดอบ (เฉพาะรน HD9225) หรือกนกระทะ ใหเติมนรอนที่ผสมนยา
ทำาความสะอาดลงไป วางตะแกรงลงในกระทะและแชไวประมาณ 10 นาที 

 4  ทำ�คว�มสะอ�ดด�นในเครื่องดวยนรอนและฟองนนม

 5  ทำ�คว�มสะอ�ดชิ้นสวนทำ�คว�มรอนดวยแปรงทำ�คว�มสะอ�ดเพื่อขจัดเศษอ�ห�ร

การจัดเก็บ

 1  ถอดปลั๊ก แลวทิ้งไวใหเย็น

 2  ตรวจสอบใหแนใจว�ชิ้นสวนทุกชิ้นแหงและสะอ�ด

 3  ดันส�ยไฟเข�ไปในชองเก็บส�ยไฟ ยึดส�ยไฟโดยใสเข�ไปในชองยึดส�ยไฟ

การสั่งซื้ออุปกรณเสริม
หากตองการสั่งซื้ออุปกรณเสริมสำาหรับเครื่องนี้ โปรดไปที่รานคาออนไลนของเรา www.shop.philips.com/service หาก
ไมมีรานคาออนไลนในประเทศของคุณ โปรดไปที่ตัวแทนจำาหนาย Philips หรือศูนยบริการ Philips หากคุณไมสามารถหาซื้ออุ
ปกรณเสริมสำาหรับเครื่องได โปรดติดตอศูนยบริการลูกคา Philips ในประเทศของคุณ โดยคนหารายละเอียดการติดตอไดในเอก
สารแผนพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก 

สิ่งแวดลอม
 - หามทิ้งผลิตภัณฑนี้รวมกับขยะในครัวเรือนทั่วไป เมื่อหมดอายุการใชงานแลว ควรทิ้งลงในถังขยะสำาหรับนำากลับไปใช 

ใหมได (รีไซเคิล) เพื่อชวยรักษาสภาวะสิ่งแวดลอมที่ดี (รูปที่ 16)

การรับประกันและบริการ
หากคุณตองการขอรับบริการหรือตองการทราบขอมูลหรือหากคุณมีปญหา โปรดเขาชมเว็บไซตของ Philips ไดที่  
www.philips.com/support หรือติดตอศูนยบริการดูแลลูกคาของบริษัท Philips ในประเทศของคุณ หมายเลขโทรศัพทของ
ศูนยบริการลูกคา อยในเอกสารแผนพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก หากในประเทศของคุณไมมีศูนยบริการลูกคา โปรดติดตอ
ตัวแทนจำาหนายผลิตภัณฑ Philips ในประเทศ 

การแกปญหา
บทนี้ไดรวบรวมปญหาทั่วไปเกี่ยวกับเครื่องซึ่งคุณอาจพบได หากยังไมสามารถแกไขปญหาตามขอมูลดานลางที่ใหมาได โปรดดู
รายการคำาถามที่พบบอยที่ www.philips.com/support หรือติดตอศูนยบริการลูกคาในประเทศของคุณ 

ปญหา สาเหตุที่เปนไปได การแกปญหา

เครื่อง airfryer ไมทำางาน ยังไมเสียบปลั๊กไฟ เสียบปลั๊กไฟในเตารับที่ตอสายดินไวเรียบรอยแลว 

คุณยังไมไดตั้งเวลา หมุนปุ่มตั้งเวลาไปที่เวลาการเตรียมที่ตองการแลวเปดส
วิตชเครื่อง

สวนผสมที่ทอดดวย airfryer 
ไมสุก

ใสสวนผสมลงในตะแกรง
มากเกินไป

ใหแบงสวนผสมออกเปนสวนๆ ใสลงในตะแกรง การแบง
ทอดทีละสวนจะทำาใหทอดไดสุกทั่วถึง

เลือกอุณหภูมิไวตเกินไป หมุนปุ่มควบคุมอุณหภูมิไปยังอุณหภูมิที่ตองการ (ดูสวน 
‘การตั้งคา’ ในบท ‘การใชงาน’)

เวลาในการเตรียมสั้น
เกินไป

หมุนปุ่มตั้งเวลาไปยังอุณหภูมิการเตรียมอาหารที่ตองการ 
(ดูสวน ‘การตั้งคา’ ในบท ‘การใชงาน’)

สวนผสมที่ทอดสุกไมทั่วถึง 
airfryer

สวนผสมบางชนิด
จำาเปนตองเขยาเมื่อทอด
ไปไดครึ่งหนึ่งของเวลา
ที่ตั้งไว

สวนผสมที่วางซอนหรือทับกัน (เชน มันฝรั่ง) จำาเปนตอง
เขยาเมื่อทอดไปไดครึ่งหนึ่งของเวลาที่ตองใช ดูสวน ‘การตั้ง
คา’ ในบท ‘การใชงาน’

อาหารวางไมกรอบเมื่อนำาออก
มาจากเครื่อง airfryer

อาหารวางที่คุณ
ใชจำาเปนตองทอดในเครื่อง
ทอดแบบเกา

ใหใชอาหารวางที่ตองอบหรือทานมันลงบนอาหารวางเล็ก
นอย เพื่อใหกรอบยิ่งขึ้น

ฉันไมสามารถเลื่อนกระทะ
เขาไปในเครื่องใหพอดีได

มีสวนผสมในตะแกรงมาก
เกินไป

ไมควรเติมสวนผสมในตะแกรงมากกวาขีดสูงสุด (MAX)

ตะแกรงถูกใสไปในกระ
ทะไมถูกตอง

กดตะแกรงลงไปในกระทะจนกวาคุณจะไดยินเสียงดังคลิก

ดามจับของถาดอบบดบัง
กระทะ

ดันดามจับไปในแนวนอน เพื่อไมใหยื่นออกมาดานบน
ตะแกรง

มีควันสีขาวลอยออกมาจาก
เครื่อง

คุณกำาลังเตรียมสวน
ผสมที่มัน

เมื่อคุณทอดสวนผสมที่มีความมันในเครื่อง airfryer จะ
มีนมันไหลลงไปในกระทะ นมันเหลานี้ทำาใหเกิดควันสี
ขาวและกระทะอาจรอนมากกวาปกติ ซึ่งจะไมสงผลกระ
ทบตอเครื่องหรือผลลัพธที่ได

 13  ในก�รเตรียมสวนผสมที่เตรียมไวเปนสวนๆ เมื่อสวนแรกสุกพรอมใชแลว ส�ม�รถนำ�สวนตอไปลงไปใน
เครื่อง airfryer ไดทันที 

การตั้งคา

ตารางดานลางนี้ชวยใหคุณเลือกการตั้งคาพื้นฐานสำาหรับสวนผสมที่คุณตองการเตรียม 

หมายเหตุ: โปรดทราบวาการตั้งคาเหลานี้เปนการประมาณการ เนื่องจากสวนผสมมีความแตกตางกันในเรื่องขนาด  
รูปราง แบรนด เราจึงไมสามารถรับประกันไดวาการตั้งคาเหลานี้จะดีที่สุดสำาหรับสวนผสมของคุณ 
เนื่องจากเทคโนโลยี Rapid Air จะทำาใหอากาศภายในเครื่องรอนทันที ดังนั้น ใหดึงกระทะออกมาจากเครื่องหากมีสิ่งรบกวนและ
จำาเปนตองหยุดขั้นตอนการทอดชั่วคราว

ขอแนะนำาเพิ่มเติม
 - โดยปกติแลวสวนผสมขนาดเล็กจะใชเวลาในการเตรียมนอยกวาสวนผสมขนาดใหญ 
 - สวนผสมปริมาณมาก จำาเปนตองใชเวลาในการเตรียมนานขึ้นเล็กนอย สวนผสมปริมาณนอย จำาเปนตองใชเวลาในการเต

รียมสั้นกวาเล็กนอย
 - การเขยาสวนผสมขนาดเล็กเมื่อถึงครึ่งหนึ่งของเวลาที่ใชในการเตรียม จะชวยทำาใหไดผลลัพธที่ดีขึ้นและสุกอยางทั่วถึง 
 - เติมนมันไปในมันฝรั่งสดเพื่อใหไดผลลัพธที่กรอบ ใหทอดสวนผสมใน airfryer ภายในสองสามนาทีหลังจากเติมนมันลงไป
 - อยาเตรียมสวนผสมที่มีความมันมากในเครื่อง airfryer เชน ไสกรอก 
 - อาหารวางที่สามารถเตรียมดวยเตาอบไดก็สามารถใชกับเครื่อง airfryer ไดเชนกัน
 - สามารถเตรียมอาหารไดมากที่สุดที่ปริมาณ 500 กรัม
 - ใหใชขนมโดนัทสำาเร็จรูปเปนอาหารวาง หากตองการอาหารวางที่รวดเร็วและงาย ขนมโดนัทสำาเร็จรูปใชเวลาในการเตรี

ยมนอยกวาขนมโดนัทที่ทำาเอง
 - ใหวางถาดอบ (เฉพาะรน HD9225) หรือจานเตาอบลงในตะแกรงของเครื่อง airfryer หากคุณตองการอบขนมเคกหรือ 

Quiche หรือหากคุณตองการทอดสวนผสมที่ตองระมัดระวังหรือสวนผสมที่มาเปนชิ้น (รูปที่ 15)
 - คุณสามารถใชเครื่อง airfryer เพื่ออนสวนผสม ในการอนสวนผสม ใหตั้งอุณหภูมิไปที่ 150°C เปนเวลา 10 นาที

ปริมาณตสุด-
สูงสุด (กรัม)

เวลา (นาที) อุณหภูมิ 
(°C)

เขยา ขอมูลเพิ่มเติม

มันฝรั่งและมันฝรั่ง
แทง

มันฝรั่งแทงแชแข็งแทงบาง 300-700 12-16 200 เขยา

มันฝรั่งแทงแชแข็งแทงหนา 300-700 12-20 200 เขยา

มันฝรั่งทอดดวยตนเอง 
(8x8 มม.)

300-800 18-25 180 เขยา เพิ่มนมัน 1/2 ชอน
โตะ

มันฝรั่งทอดดวยตนเองแทง
ทรงลิ่ม

300-800 18-22 180 เขยา เพิ่มนมัน 1/2 ชอน
โตะ

มันฝรั่งทอดดวยตนเองแทง
ลูกเตา

300-750 12-18 180 เขยา เพิ่มนมัน 1/2 ชอน
โตะ

Rosti 250 15-18 180

Potato gratin 500 18-22 180

เนื้อและสัตวปก

สเต็ก 100-500 8-12 180

Pork chops 100-500 10-14 180

แฮมเบอรเกอร 100-500 7-14 180

ไสกรอก 100-500 13-15 200

ขาเปดไกที่มีเนื้อมาก 100-500 18-22 180

อกไก 100-500 10-15 180

อาหารวาง 

ปอเป๊ยะ 100-400 8-10 200 เขยา ใชแบบพรอมเขา
เตาอบ

นักเก็ตไกแชแข็ง 100-500 6-10 200 เขยา ใชแบบพรอมเขา
เตาอบ

ปลาแทงแชแข็ง 100-400 6-10 200 ใชแบบพรอมเขา
เตาอบ

อาหารวางประเภทขนมปงอบ
ชีสแชแข็ง

100-400 8-10 180 ใชแบบพรอมเขา
เตาอบ

ผักยัดไส 100-400 10 160

การอบ

เคก 300 20-25 160 ใชถาดอบ

Quiche 400 20-22 180 ใชถาดอบ/จานเตาอบ

มัฟฟน 300 15-18 200 ใชถาดอบ

ขนมหวาน 400 20 160 ใชถาดอบ/จานเตาอบ

หมายเหตุ: เมื่อคุณใชสวนผสมที่มีการฟู (เชน เคก, Quiche หรือมัฟฟน) ตองไมใสสวนผสมในถาดอบมากกวาครึ่งถาด

หมายเหตุ: เพิ่มเวลาในการเตรียมอีก 3 นาที เมื่อคุณเริ่มการทอดในขณะที่เครื่อง airfryer ยังเย็น

การทำามันฝรั่งทอดดวยตนเอง

เพื่อใหไดผลดีที่สุด เราแนะนำาใหใชมันฝรั่งที่อบมากอนแลว (เชน แบบแชแข็ง) ถาคุณตองการทำามันฝรั่งทอดโฮมเมด ใหทำาตาม
ขั้นตอนตอไปนี้ 

 1  ปอดเปลือกมันฝรั่งและตัดใหเปนแทง



 - Không cắm phích cắm của thiết bị vào ổ điện hay sử dụng bảng điều khiển bằng 
tay ướt.

 - Chỉ nối thiết bị này vào ổ cắm điện có dây tiếp đất. Luôn đảm bảo rằng phích 
cắm được cắm chặt vào ổ điện.

 - Thiết bị này không được thiết kế để hoạt động như bộ hẹn giờ cắm ngoài hoặc 
hệ thống điều khiển từ xa riêng. 

 - Không để máy lên trên hoặc gần các vật liệu dễ cháy như khăn lau hoặc mành treo.
 - Không để thiết bị sát với tường hoặc sát với các thiết bị khác. Giữ khoảng trống 

tối thiểu 10cm phía đằng sau và các cạnh bên và 10cm khoảng trống phía bên 
trên thiết bị. Không đặt bất kỳ vật gì lên trên thiết bị. 

 - Không sử dụng máy cho bất kỳ mục đích nào khác ngoài mục đích được mô tả 
trong hướng dẫn sử dụng này.

 - Không để thiết bị chạy mà không có người theo dõi.
 - Trong khi đang rán bằng khí nóng, luồng hơi nóng được đẩy ra cửa thoát gió. 

Giữ tay và mặt bạn ở một khoảng cách an toàn so với luồng hơi và cửa thoát 
gió. Cũng vậy, hãy cẩn thận với luồng hơi nóng và gió thoát khi lấy nồi ra khỏi 
thiết bị. 

 - Các bề mặt có thể tiếp xúc có thể trở nên rất nóng khi thiết bị đang được sử 
dụng (Hình 2).

 - Rút phích cắm của thiết bị ngay lập tức nếu bạn thấy khói sẫm màu thoát ra từ 
thiết bị. Đợi cho đến khi khói ngừng thoát trước khi lấy nồi ra khỏi thiết bị. 

 - Toàn bộ khay nướng sẽ nóng khi được sử dụng trong airfryer. Luôn sử dụng găng 
tay khi cầm khay nướng.

Chú ý
 - Đặt thiết bị trên bề mặt nằm ngang, phẳng và cân bằng. 
 - Thiết bị này được thiết kế chỉ để sử dụng trong gia đình. Thiết bị không được 

thiết kế để sử dụng trong các môi trường như bếp nhà hàng, văn phòng, trang trại 
và các môi trường làm việc khác. Thiết bị cũng không được thiết kế để sử dụng bởi 
khách hàng trong khách sạn, nhà nghỉ, nhà trọ hoặc các môi trường cư trú khác.

 - Nếu thiết bị được sử dụng không đúng cách hoặc dùng cho những mục đích 
chuyên nghiệp hay bán chuyên nghiệp hoặc nếu thiết bị được sử dụng không 
theo hướng dẫn, chế độ bảo hành sẽ bị mất hiệu lực và Philips sẽ không chịu 
trách nhiệm đối với bất cứ hư hỏng nào phát sinh.

 - Luôn mang thiết bị đến trung tâm dịch vụ do Philips ủy quyền để kiểm tra hoặc 
sửa chữa. Không tự tìm cách sửa chữa thiết bị, nếu không chế độ bảo hành sẽ 
mất hiệu lực.

 - Luôn rút phích cắm điện của máy ra sau khi sử dụng.
 - Để thiết bị nguội xuống khoảng 30 phút trước khi cầm hoặc làm sạch thiết bị.
 - Đảm bảo rằng nguyên liệu được chế biến bằng thiết bị này chuyển thành màu 

vàng thay vì màu đen hoặc nâu. Loại bỏ những đồ ăn thừa bị cháy. Không nướng 
khoai tây tươi ở nhiệt độ trên 180°C (để giảm thiểu việc sinh ra amin acrilic). 

Tự động tắt
Thiết bị này được trang bị bộ hẹn giờ. Khi bộ hẹn giờ đếm lùi về 0, thiết bị phát ra 
tiếng chuông và tự động tắt. Để tắt thiết bị theo cách thủ công, xoay núm hẹn giờ 
ngược chiều kim đồng hồ về vị trí 0. 

Điện từ trường (EMF)
Thiết bị Philips này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn liên quan đến điện từ trường (EMF). 
Nếu được sử dụng đúng và tuân thủ các hướng dẫn trong sách hướng dẫn này, theo 
các bằng chứng khoa học hiện nay, việc sử dụng thiết bị này là an toàn.

Trước khi sử dụng lần đầu
 1 	Tháo	gỡ	tất	cả	các	vật	liệu	đóng	gói.	

 2 	Gỡ	bỏ	tất	cả	miếng	dán	hoặc	nhãn	ra	khỏi	thiết	bị.

 3 	Rửa	sạch	giỏ	và	nồi	bằng	nước	nóng,	một	chút	nước	rửa	chén	và	một	miếng	
xốp	không	gây	ăn	mòn.	

Lưu ý: Bạn cũng có thể làm sạch các bộ phận này bằng máy rửa chén. 

 4 	Lau	sạch	bên	trong	và	ngoài	thiết	bị	bằng	vải	ẩm.

Đây	là	sản	phẩm	airfryer	hoạt	động	nhờ	khí	nóng.	Không	cho	dầu	ăn	hoặc	mỡ	rán	
vào	nồi.

Chuẩn bị sử dụng máy
 1 	Đặt	thiết	bị	trên	bề	mặt	bằng	phẳng,	nằm	ngang	và	vững	chắc.

Không	đặt	thiết	bị	trên	bề	mặt	không	chịu	được	nhiệt.

 2 	Đặt	giỏ	vào	nồi	đúng	vị	trí	(Hình	3).

 3 	Rút	dây	điện	nguồn	ra	khỏi	ngăn	chứa	dây	điện	ở	đáy	thiết	bị.

Không	cho	dầu	ăn	hoặc	bất	kỳ	loại	chất	lỏng	nào	khác	vào	nồi.

Không	đặt	bất	kỳ	vật	gì	lên	trên	thiết	bị.	Làm	như	vậy	sẽ	phá	vỡ	dòng	khí	và	ảnh	
hưởng	đến	kết	quả	rán	bằng	khí	nóng.

Sử dụng thiết bị
Airfryer có thể chế biến rất nhiều loại nguyên liệu. Sách dạy nấu ăn đi kèm  
sẽ giúp bạn làm quen với thiết bị. Bạn có thể tìm thêm các công thức khác tại  
www.philips.com/kitchen. 

ปญหา สาเหตุที่เปนไปได การแกปญหา

กระทะยังมีคราบมันจา
กการใชครั้งกอน

ควันสีขาวเกิดจากนมันที่รอนในกระทะ ตรวจสอบ
ใหแนใจวาคุณทำาความสะอาดกระทะใหสะอาดหลังการ
ใชงานทุกครั้ง

มันฝรั่งสดสุกไมทั่วถึงในเครื่อง 
airfryer

คุณไมไดแชมันฝรั่งแทง
ในนอยางทั่วถึงกอนที่
จะทอด

แชมันฝรั่งแทงในนเปนเวลาอยางนอย 30 นาที จากนั้นนำา
ออกมาซับนใหแหงดวยกระดาษทำาความสะอาด

คุณใชมันฝรั่งผิดชนิด ใหใชมันฝรั่งสดและตรวจสอบใหแนใจวามันฝรั่งไมเละ
ขณะทอด

อาหารวางไมกรอบเมื่อนำาออก
มาจากเครื่อง airfryer

ความกรอบของมันฝรั่งทอด
นั้นขึ้นอยกับปริมาณนมัน
และนในมันฝรั่ง

ตรวจสอบใหแนใจวามันฝรั่งแทงแหงดีแลวกอนที่จะเติม
นมัน

ตัดมันฝรั่งแทงใหเล็กลงเพื่อใหกรอบยิ่งขึ้น

เติมนมันเพื่อใหกรอบยิ่งขึ้น

Tiếng ViệT

giới thiệu
Chúc mừng bạn đã mua được sản phẩm Philips mới và chào mừng bạn đến với 
Philips! Để có được lợi ích đầy đủ từ sự hỗ trợ do Philips cung cấp, hãy đăng  
ký sản phẩm tại www.philips.com/welcome.
Sản phẩm airfryer mới cho phép bạn chế biến các nguyên liệu ưa thích và món ăn 
nhanh theo cách có lợi cho sức khỏe hơn. 
Sản phẩm airfryer sử dụng khí nóng kết hợp với lưu thông không khí tốc độ cao 
(Rapid Air) và tấm lưới phía trên để chế biến các món ăn ngon thật nhanh chóng,  
dễ dàng và có lợi cho sức khỏe. Nguyên liệu được đốt nóng từ tất cả các bên cùng 
lúc và không cần phải thêm dầu ăn đối với hầu hết các loại nguyên liệu. Với khay 
nướng bổ sung (chỉ có ở kiểu HD9225) bạn có thể chế biến các món ăn như bánh 
ngọt và bánh trứng sữa và nấu các loại thức ăn dễ vỡ theo cách thuận tiện hơn.
Để có được nhiều cảm hứng hơn cho các công thức nấu ăn và thông tin về airfryer, 
vui lòng truy cập www.philips.com/kitchen.

Mô tả chung (Hình 1)
1 Phụ kiện lớp kép (chỉ có ở kiểu HD9226) 
2 Bộ phân chia (chỉ có ở kiểu HD9220/A, HD9225/A, HD9226/A,  

hãy kiểm tra bảng sản phẩm trên mặt đáy của thiết bị)
3 Giỏ
4 Nút tháo giỏ
5 Tay cầm của giỏ
6 Nồi
7 Khay nướng (chỉ có ở kiểu HD9225)
8 Cửa hút gió
9 Núm điều chỉnh nhiệt độ (80-200°C)
10 Núm bật nguồn/hẹn giờ (0-30 phút)
11 Đèn báo đang nóng lên
12 Cửa thoát gió
13 Ngăn bảo quản dây điện
14 Dây điện nguồn

Quan trọng
Hãy đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này trước khi sử dụng thiết bị và cất giữ để tiện tham 
khảo sau này.

nguy hiểm
 - Không nhúng phần vỏ, có chứa các bộ phận điện và thanh đốt, vào nước hoặc 

rửa dưới vòi nước.
 - Không để nước hay bất kỳ chất lỏng nào khác đổ vào thiết bị để tránh bị điện giật. 
 - Luôn cho nguyên liệu cần rán vào giỏ, để ngăn không cho nguyên liệu chạm vào 

các thanh đốt. 
 - Không che chắn cửa hút gió và cửa thoát gió khi thiết bị đang hoạt động.
 - Không cho dầu ăn vào nồi vì làm như vậy có thể gây ra nguy cơ bị cháy. 
 - Không chạm vào bên trong thiết bị khi thiết bị đang hoạt động.

Cảnh báo
 - Kiểm tra xem điện áp ghi trên thiết bị có tương ứng với điện áp nguồn nơi sử 

dụng trước khi nối thiết bị với nguồn điện.
 - Không sử dụng thiết bị nếu phích cắm, dây điện nguồn hay chính thiết bị bị hư hỏng.
 - Nếu dây điện nguồn bị hư hỏng, bạn nên thay dây điện tại trung tâm bảo hành 

của Philips, trung tâm bảo hành do Philips ủy quyền hoặc những nơi có khả năng 
và trình độ tương đương để tránh gây nguy hiểm.

 - Thiết bị này không dành cho người dùng (bao gồm cả trẻ em) có sức khỏe kém, 
khả năng giác quan hoặc thần kinh suy giảm, hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến thức, 
trừ khi họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị bởi người có trách 
nhiệm đảm bảo an toàn cho họ.

 - Để thiết bị và dây điện ngoài tầm với của trẻ em. 
 - Không để dây điện gần những bề mặt nóng.



Vì công nghệ Rapid Air làm nóng nhanh không khí bên trong thiết bị, kéo nồi ra khỏi 
thiết bị trong một khoảng thời gian ngắn trong khi đang rán bằng khí nóng rõ ràng sẽ 
làm ảnh hưởng đến quá trình.

Mẹo
 - Nguyên liệu cỡ nhỏ hơn thường yêu cầu thời gian chế biến nhanh hơn một chút 

so với nguyên liệu cỡ lớn hơn. 
 - Lượng nguyên liệu nhiều hơn chỉ yêu cầu thời gian chế biến lâu hơn một chút, 

lượng nguyên liệu ít hơn chỉ yêu cầu thời gian chế biến nhanh hơn một chút.
 - Lắc nguyên liệu nhỏ giữa chừng trong khoảng thời gian chế biến sẽ tối ưu hóa kết 

quả cuối cùng và có thể giúp tránh nguyên liệu bị rán không đều. 
 - Thêm một chút dầu ăn vào khoai tây tươi để có được kết quả rán giòn. Rán 

nguyên liệu trong thiết bị airfryer trong vài phút sau khi bạn đã thêm dầu ăn.
 - Không chế biến các loại nguyên liệu có rất nhiều chất béo bằng thiết bị airfryer. 
 - Các loại thức ăn nhanh có thể được chế biến bằng lò vi sóng cũng có thể được 

chế biến bằng thiết bị airfryer.
 - Lượng tối ưu để chế biến khoai tây rán giòn là 500 gam.
 - Sử dụng bột sản xuất sẵn để chế biến các món ăn nhanh có nhân nhanh chóng 

và dễ dàng. Bột sản xuất sẵn cũng yêu cầu thời gian chế biến nhanh hơn so với 
bột tự làm ở nhà.

 - Đặt khay nướng (chỉ có ở kiểu HD9225) hoặc đĩa lò vi sóng vào giỏ airfryer nếu 
bạn muốn nướng bánh hoặc bánh trứng sữa hoặc nếu bạn muốn rán các nguyên 
liệu dễ vỡ hoặc nguyên liệu có nhân (Hình 15).

 - Bạn cũng có thể dùng thiết bị airfryer để hâm nóng nguyên liệu. Để hâm nóng 
nguyên liệu, đặt nhiệt độ ở mức 150°C lên đến 10 phút.

Lượng 
tối 
thiểu-
tối đa 
(g)

Thời 
gian 
(phút)

Nhiệt 
độ (°C)

Lắc Thông tin thêm

Khoai tây và 
khoai tây rán

Khoai tây rán đông 
lạnh mỏng

300-
700

12-16 200 Lắc

Khoai tây rán đông 
lạnh dày

300-
700

12-20 200 Lắc

Khoai tây rán tự làm 
(8x8mm)

300-
800

18-25 180 Lắc thêm 1/2 thìa 
dầu ăn

Miếng khoai tây hình 
nêm tự làm ở nhà

300-
800

18-22 180 Lắc thêm 1/2 thìa 
dầu ăn

Miếng khoai tây hình 
khối tự làm ở nhà

300-
750

12-18 180 Lắc thêm 1/2 thìa 
dầu ăn

Khoai tây rán Thụy 
Sỹ

250 15-18 180

Khoai tây bỏ lò 500 18-22 180

Thịt và gia cầm

Món thịt Steak 100-
500

8-12 180

Sườn lợn 100-
500

10-14 180

Bánh Hamburger 100-
500

7-14 180

Cuộn xúc xích 100-
500

13-15 200

Đùi gà vịt 100-
500

18-22 180

Lườn gà 100-
500

10-15 180

Món ăn nhanh 

Nem rán 100-
400

8-10 200 Lắc Sử dụng thực 
phẩm có thể chế 
biến ngay bằng 
lò vi sóng

Viên thịt gà đông 
lạnh

100-
500

6-10 200 Lắc Sử dụng thực 
phẩm có thể chế 
biến ngay bằng 
lò vi sóng

Viên cá đông lạnh 100-
400

6-10 200 Sử dụng thực 
phẩm có thể chế 
biến ngay bằng 
lò vi sóng

Rán bằng khí nóng

 1 	Cắm	phích	cắm	vào	ổ	điện	có	tiếp	đất.

 2 	Kéo	cẩn	thận	nồi	ra	khỏi	thiết	bị	airfryer	(Hình	4).

 3 	Cho	nguyên	liệu	vào	giỏ	(Hình	5).

Lưu ý: Không cho nguyên liệu vào giỏ quá mức tối đa (MAX) hoặc vượt quá lượng nguyên 
liệu được chỉ dẫn trong bảng (xem mục ‘Cài đặt’ trong chương này), vì như vậy có thể ảnh 
hưởng đến chất lượng của kết quả cuối cùng.

 4 	Đưa	nồi	trượt	trở	lại	vào	thiết	bị	airfryer	(Hình	6).

Không	sử	dụng	nồi	mà	không	có	giỏ	trong	đó.	

Chú	ý:	Không	chạm	vào	nồi	trong	khi	và	sau	khi	sử	dụng,	vì	nồi	rất	nóng.	 
Chỉ	giữ	nồi	bằng	tay	cầm.

	 5	 	Xoay	núm	điều	chỉnh	nhiệt	độ	đến	nhiệt	độ	được	yêu	cầu.	Xem	mục	‘Cài	đặt’	
trong	chương	này	để	xác	định	nhiệt	độ	thích	hợp	(Hình	7).

Lưu ý: Nếu bạn muốn chế biến nhiều loại nguyên liệu cùng lúc, hãy đảm bảo rằng bạn đã 
kiểm tra thời gian chế biến và nhiệt độ được yêu cầu cho các loại nguyên liệu khác nhau 
trước khi bắt đầu chế biến các loại nguyên liệu này đồng thời. Các món như khoai tây 
chiên tự chế biến và đùi gà vịt có thể được chế biến đồng thời vì chúng yêu cầu cùng  
chế độ cài đặt.

	 6	 	Xác	định	thời	gian	chế	biến	được	yêu	cầu	cho	nguyên	liệu	(xem	mục	‘Cài	đặt’	
trong	chương	này).	

	 7	 	Bật	thiết	bị,	xoay	núm	hẹn	giờ	đến	thời	gian	chế	biến	được	yêu	cầu	(Hình	8).
Thêm 3 phút vào thời gian chế biến khi thiết bị đang nguội.

Lưu ý: Nếu bạn muốn, bạn cũng có thể để cho thiết bị làm nóng trước mà không có 
nguyên liệu bên trong. Trong trường hợp này, xoay núm hẹn giờ đến vị trí quá 3 phút và 
đợi cho đến khi đèn báo làm nóng tắt (sau khoảng 3 phút). Sau đó cho giỏ vào và xoay 
núm hẹn giờ đến thời gian chế biến được yêu cầu. 
 , Đèn	báo	làm	nóng	sẽ	sáng	(Hình	9).
 , Bộ	hẹn	giờ	bắt	đầu	đếm	lùi	thời	gian	chế	biến.
 , Trong	suốt	quá	trình	rán	bằng	khí	nóng,	đèn	báo	làm	nóng	thỉnh	thoảng	bật	sáng	

và	tắt	đi.	Đèn	này	báo	cho	biết	thanh	đốt	bật	và	tắt	để	duy	trì	nhiệt	độ	đã	đặt.
 , Dầu	thừa	từ	nguyên	liệu	được	thu	thập	lại	ở	đáy	nồi.

	 8	 	Một	số	nguyên	liệu	yêu	cầu	lắc	giữa	chừng	trong	khoảng	thời	gian	chế	biến	
(xem	mục	‘Cài	đặt’	trong	chương	này).	Để	lắc	nguyên	liệu,	kéo	nồi	ra	khỏi	
thiết	bị	bằng	tay	cầm	và	lắc	nồi.	Sau	đó	đưa	nồi	trượt	trở	lại	vào	thiết	bị	
airfryer	(Hình	10).

Chú	ý:	Không	ấn	nút	tháo	giỏ	trong	khi	lắc	(Hình	11).

Mẹo: Để giảm trọng lượng, bạn có thể lấy giỏ ra khỏi nồi và chỉ lắc giỏ. Để làm như vậy, 
kéo nồi ra khỏi thiết bị, đặt nồi trên bề mặt chịu nhiệt và ấn nút tháo giỏ.

Mẹo: Nếu bạn đặt bộ hẹn giờ một nửa thời gian chế biến, bạn sẽ nghe thấy bộ hẹn giờ 
phát tiếng chuông khi bạn phải lắc nguyên liệu. Tuy nhiên, điều này có nghĩa là bạn phải 
đặt lại bộ hẹn giờ phần thời gian chế biến còn lại sau khi lắc.

	 9	 	Khi	bạn	nghe	thấy	bộ	hẹn	giờ	phát	tiếng	chuông,	thời	gian	chế	biến	được	thiết	
lập	đã	hết.	Kéo	nồi	ra	khỏi	thiết	bị	và	đặt	nồi	trên	bề	mặt	chịu	nhiệt.

Lưu ý: Bạn cũng có thể tắt thiết bị theo cách thủ công. Để thực hiện việc này, xoay núm 
điều chỉnh hẹn giờ về vị trí 0 (Hình 8).

	10		Kiểm	tra	xem	nguyên	liệu	đã	được	chế	biến	xong	chưa.	
Nếu nguyên liệu vẫn chưa được chế biến xong, chỉ cần đưa nồi trượt trở lại vào thiết 
bị và đặt bộ hẹn giờ thêm vài phút.

 11 	Để	lấy	các	nguyên	liệu	nhỏ	(như	khoai	tây	rán),	ấn	nút	tháo	giỏ	(1)	và	nhấc	giỏ	
ra	khỏi	nồi	(2).		(Hình	12)

Không	lật	úp	giỏ	cùng	với	nồi	vẫn	đang	được	gắn	với	giỏ,	vì	phần	dầu	thừa	đã	được	
thu	thập	ở	đáy	nồi	sẽ	chảy	vào	nguyên	liệu.

Sau	khi	rán	bằng	khí	nóng,	nồi	và	nguyên	liệu	đang	nóng.	Tùy	vào	loại	nguyên	liệu	
trong	thiết	bị	airfryer,	hơi	nóng	có	thể	thoát	ra	từ	nồi.

 12 	Đổ	hết	nguyên	liệu	trong	giỏ	vào	bát	hoặc	đĩa.		(Hình	13)

Mẹo: Để lấy nguyên liệu lớn hoặc dễ vỡ, sử dụng kẹp để gắp nguyên liệu ra khỏi giỏ (Hình 14).

 13 	Khi	mẻ	nguyên	liệu	này	đã	được	chế	biến	xong,	thiết	bị	airfryer	sẵn	sàng	ngay	
lập	tức	cho	việc	chế	biến	mẻ	tiếp	theo.	

Cài đặt

Bảng này giúp bạn chọn các cài đặt cơ bản cho các loại nguyên liệu bạn muốn chế biến. 

Lưu ý: Lưu ý rằng các cài đặt này chỉ là các chỉ dẫn. Vì nguyên liệu khác nhau về nguồn 
gốc, kích thước, hình dáng cũng như nhãn hiệu, chúng tôi không thể bảo đảm cài đặt tốt 
nhất cho nguyên liệu của bạn. 



Đặt mua các phụ kiện
Để mua các phụ kiện cho thiết bị này, vui lòng ghé thăm cửa hàng trực tuyến của 
chúng tôi tại www.shop.philips.com/service. Nếu không có cửa hàng trực tuyến 
cho quốc gia của bạn, hãy đến đại lý Philips hoặc trung tâm dịch vụ của Philips. Nếu 
bạn gặp bất kỳ khó khăn nào trong việc đặt mua phụ kiện, vui lòng liên hệ với Trung 
tâm Chăm sóc Khách hàng của Philips ở quốc gia của bạn. Bạn sẽ tìm thấy chi tiết liên 
hệ trên tờ bảo hành toàn cầu. 

Môi trường
 - Không vứt bỏ thiết bị cùng với chất thải gia đình thông thường khi ngừng sử dụng 

thiết bị. Hãy đem thiết bị đến điểm thu gom chính thức để tái chế. Làm như vậy, 
bạn sẽ giúp bảo vệ môi trường (Hình 16).

Bảo hành và dịch vụ
Nếu bạn cần biết dịch vụ, thông tin hay gặp trục trặc, vui lòng vào trang web của 
Philips tại www.philips.com/support hoặc liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Khách 
hàng của Philips tại quốc gia bạn. Bạn sẽ tìm thấy số điện thoại trong tờ bảo hành 
toàn cầu. Nếu không có Trung tâm Chăm sóc Khách hàng tại quốc gia của bạn, hãy 
liên hệ với đại lý Philips tại địa phương bạn. 

Cách khắc phục sự cố
Chương này tóm tắt các sự cố thường gặp phải với thiết bị này. Nếu bạn không thể 
giải quyết được vấn đề sau khi tham khảo thông tin dưới đây, vui lòng truy cập  
www.philips.com/support để xem danh sách câu hỏi thường gặp hoặc liên  
hệ với Trung Tâm Chăm Sóc Khách Hàng ở quốc gia bạn. 

Sự cố Nguyên nhân có thể Giải pháp

Thiết bị 
airfryer không 
hoạt động.

Thiết bị không được 
cắm điện. 

Cắm phích cắm vào ổ điện có tiếp đất. 

Bạn vẫn chưa đặt bộ 
hẹn giờ.

Vặn núm hẹn giờ đến thời gian chế biến 
được yêu cầu để bật thiết bị.

Nguyên liệu 
được rán 
bằng thiết bị 
airfryer không 
được rán chín.

Lượng nguyên liệu 
trong giỏ quá nhiều.

Cho các mẻ nguyên liệu ít hơn vào giỏ. 
Các mẻ ít hơn được rán đều hơn.

Chỉnh nhiệt độ quá 
thấp.

Xoay núm điều chỉnh nhiệt độ đến cài đặt 
nhiệt độ được yêu cầu (xem mục ‘Cài đặt’ 
trong chương ‘Cách sử dụng máy’).

Thời gian chế biến 
quá nhanh.

Xoay núm hẹn giờ đến thời gian chế biến 
được yêu cầu (xem mục ‘Cài đặt’ trong 
chương ‘Cách sử dụng máy’).

Nguyên liệu 
được rán 
không đều 
trong thiết bị 
airfryer.

Một số loại nguyên 
liệu nhất định cần 
được lắc giữa chừng 
trong khoảng thời 
gian chế biến.

Nguyên liệu nằm trên cùng hoặc đan 
chéo nhau (như khoai tây rán) cần được 
lắc giữa chừng trong khoảng thời gian chế 
biến. Xem mục ‘Cài đặt’ trong chương 
‘Cách sử dụng máy’.

Các món 
rán ăn 
nhanh không 
giòn khi lấy ra 
khỏi thiết bị 
airfryer.

Bạn đã sử dụng 
loại thức ăn nhanh 
cần được chế biến 
trong chảo rán ngập 
truyền thống.

Sử dụng món ăn nhanh dùng với lò vi 
sóng hoặc phết một ít dầu ăn vào thức ăn 
nhanh để có được kết quả rán giòn.

Tôi không thể 
đẩy nồi trượt 
vào thiết bị 
đúng vị trí.

Có quá nhiều 
nguyên liệu trong 
giỏ.

Không đổ nguyên liệu vào giỏ vượt quá 
mức tối đa (MAX).

Giỏ được đặt trong 
nồi không đúng kiểu.

Đẩy giỏ xuống nồi cho đến khi nghe tiếng 
click.

Tay cầm của khay 
nướng làm cản trở 
nồi.

Đẩy tay cầm sang vị trí nằm ngang, sao 
cho tay cầm không nhô ra phía trên giỏ.

Khói 
trắng thoát ra 
từ thiết bị.

Bạn đang chế biến 
nguyên liệu chứa 
nhiều chất béo.

Khi bạn rán nguyên liệu có nhiều chất béo 
bằng thiết bị airfryer, một lượng lớn dầu sẽ 
chảy vào nồi. Dầu tạo ra khói trắng và nồi 
có thể nóng hơn so với bình thường. Điều 
này không ảnh hưởng đến thiết bị hoặc 
kết quả cuối cùng.

Nồi vẫn chứa chất 
cặn dầu mỡ từ lần 
sử dụng trước.

Khói trắng là do dầu mỡ trong nồi nóng 
lên. Bảo đảm rằng bạn làm sạch nồi đúng 
cách sau mỗi lần sử dụng.

Lượng 
tối 
thiểu-
tối đa 
(g)

Thời 
gian 
(phút)

Nhiệt 
độ (°C)

Lắc Thông tin thêm

Món ăn nhanh gồm 
pho mát và ruột 
bánh mỳ đông lạnh

100-
400

8-10 180 Sử dụng thực 
phẩm có thể chế 
biến ngay bằng 
lò vi sóng

Rau nhồi 100-
400

10 160

nướng bánh

Làm bánh 300 20-25 160 Dùng khay 
nướng

Bánh trứng sữa 400 20-22 180 Sử dụng khay 
nướng/đĩa lò vi 
sóng

Bánh nướng xốp 300 15-18 200 Dùng khay 
nướng

Đồ ăn nhanh ngọt 400 20 160 Sử dụng khay 
nướng/đĩa lò vi 
sóng

Lưu ý: Khi sử dụng nguyên liệu nở ra (như bánh, bánh trứng sữa hoặc bánh nướng xốp), 
không nên cho nguyên liệu quá nửa khay nướng.

Lưu ý: Thêm 3 phút vào thời gian chế biến khi bạn bắt đầu rán từ lúc thiết bị airfryer vẫn 
còn nguội.

Chế biến khoai tây rán tự làm ở nhà

Để có được kết quả tốt nhất, chúng tôi khuyên bạn sử dụng khoai tây rán đã được 
nướng trước (ví dụ: đông lạnh). Nếu bạn muốn chế biến khoai tây rán tự làm ở nhà, 
hãy thực hiện theo các bước sau. 

 1 	Gọt	khoai	tây	và	cắt	thành	các	thanh.

 2 	Ngâm	khoai	tây	thanh	trong	bát	ít	nhất	30	phút,	lấy	khoai	tây	ra	và	thấm	khô	
bằng	giấy	ăn.

 3 	Rót	½	thìa	dầu	ôliu	vào	một	cái	bát,	cho	các	thanh	khoai	tây	này	vào	bát	và	
trộn	cho	đến	khi	các	thanh	khoai	tây	được	phủ	dầu	ăn.

 4 	Lấy	các	thanh	khoai	tây	ra	khỏi	bát	bằng	tay	hoặc	dụng	cụ	nấu	ăn	sao	cho	dầu	
thừa	được	giữ	lại	trong	bát.	Cho	các	thanh	khoai	tây	vào	giỏ.	

Lưu ý: Không nghiêng bát để trút các thanh khoai tây vào giỏ chỉ trong một lượt, để tránh 
dầu thừa chảy vào đáy nồi.

	 5	 	Rán	các	thanh	khoai	tây	theo	hướng	dẫn	trong	chương	này.

Vệ sinh
Lau chùi sạch thiết bị sau mỗi lần sử dụng.

Nồi,	khay	nướng	(chỉ	có	ở	kiểu	HD9225),	giỏ	và	mặt	bên	trong	của	thiết	bị	có	phủ	
lớp	chống	dính.	Không	dùng	dụng	cụ	nấu	ăn	bằng	kim	loại	hoặc	các	vật	liệu	làm	sạch	
mang	tính	ăn	mòn	để	làm	sạch	chúng,	vì	như	vậy	có	thể	làm	hỏng	lớp	chống	dính.	

 1 	Rút	phích	cắm	ra	khỏi	ổ	điện	và	để	thiết	bị	nguội	xuống.

Lưu ý: Kéo nồi ra để cho thiết bị airfryer nguội xuống nhanh hơn.

 2 	Lau	sạch	mặt	ngoài	thiết	bị	bằng	khăn	ẩm.

 3 	Rửa	nồi,	khay	nướng	(chỉ	có	ở	kiểu	HD9225)	và	giỏ	bằng	nước	nóng,	một	 
chút	nước	rửa	chén	và	một	miếng	xốp	không	gây	ăn	mòn.	

Bạn có thể dùng dung dịch tẩy nhờn để rửa sạch các chất bẩn còn lại.

Lưu ý: Nồi, khay nướng (HD9225) và giỏ có thể rửa được bằng máy rửa chén. 

Mẹo: Nếu chất bẩn bị kẹt vào giỏ, khay nướng (chỉ có ở kiểu HD9225) hoặc đáy nồi,  
đổ nước nóng vào nồi cùng với một chút nước rửa chén. Đặt giỏ vào nồi và ngâm nồi  
và giỏ trong khoảng 10 phút. 

 4 	Làm	sạch	mặt	bên	trong	của	thiết	bị	bằng	nước	nóng	và	miếng	xốp	không	 
gây	ăn	mòn.

	 5	 	Làm	sạch	thanh	đốt	bằng	bàn	chải	làm	sạch	để	loại	bỏ	các	chất	cặn	thức	ăn.

Lưu trữ sữa
 1 	Rút	phích	cắm	điện	của	thiết	bị	ra	và	để	thiết	bị	nguội	hẳn.

 2 	Bảo	đảm	rằng	tất	cả	các	bộ	phận	đều	sạch	và	khô.

 3 	Đẩy	dây	điện	vào	ngăn	chứa	dây	điện.	Giữ	chặt	dây	điện	bằng	cách	nhét	dây	
điện	vào	khe	giữ	dây	điện.



Sự cố Nguyên nhân có thể Giải pháp

Khoai tây tươi 
không được 
rán đều bằng 
thiết bị airfryer.

Bạn ngâm các thanh 
khoai tây không 
đúng cách trước 
khi rán.

Ngâm khoai tây thanh trong bát ít nhất  
30 phút, lấy khoai tây ra và thấm khô bằng 
giấy ăn.

Bạn dùng không 
đúng loại khoai tây.

Sử dụng khoai tây tươi và bảo đảm rằng 
khoai tây vẫn còn rắn chắc khi rán.

Khoai tây tươi 
rán không giòn 
khi lấy ra khỏi 
thiết bị airfryer.

Độ giòn của khoai 
tây rán phụ thuộc 
vào lượng dầu và 
nước có trong khoai 
tây.

Bảo đảm rằng bạn làm khô các thanh 
khoai tây đúng cách trước khi thêm  
dầu ăn.

Cắt các thanh khoai tây nhỏ hơn để có 
được khoai tây rán giòn hơn.

Thêm dầu ăn nhiều hơn một chút để có 
được khoai tây rán giòn hơn.

 


